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THE present edii[on of the Sacred Hooks of the Old 
Testament in Hebrew exhibits the reconstructed teit on 
the basis of which (he new transktioD of the Bible has been prepared 
by the learned contributors Tiientianed on the other page of the 
cover. It is, therefore, the e^act counterpart of the English 
edition. Wherever the translatioo is based on a departure from the 
received text, the deviation appears here in the Hebrew teit. 
Transpositions in the translalioo are also found here in the original, 

Departnres from the received text are indicated by diacritical 
marks, ■ . {i. e, W = Virsions) marking a passage where a read- 
ing has been adopted on the authority of the Ancient Versions; 
. . (j. i. c = lonjuturi) being used for conjectural emendations; 
and ■ ■ (('. c J = -ipj) for changes involving merely a departure 
from the Mosoretic points, or a dilTerent division of the conson- 
antal text {i, g. it^'^a* a*;:!! Eccl. lO, i). A pDt I indicates Crans- 
porftion of the Masoretic :; • • points to cases where the Q?rl has 
been adopted instead of the KllMb. Doubtful words or passages 
are marked with notes of interrogation (■ f). Hopelessly corrupt 

passages are indicated by — Asterisks * • » * point to 

lacuaat in the original. The text has been left unpointed except 
in ambiguous cases. 

Thp Ancient Versions are referred to in the ^'^>Us under the 
following abbreviations; iQ = Masoietic Text; <8 =LXX; S = 
Targuni; 3 = Pcshila; 3 ((. c. St. JerotneJ = Vulgate; A = 
Aquila, S = Symniachos, S = Tbeodotion. It has not been 
deemed necessary lo cl&ssify all the divergences exhibited by the 
Ancient Versions. As a rule there have been recorded only those 
variations on the anthority of which an emendation has been adopted 
by the editor of the text. 

The heavy-faced figures in the margin of the notes {1, 2, 3', 
3' &e.) refer to the pages, the numbers in ( ) to the lines of 
the Hebrew text; r & ' mean nght and Uft: V (lo) e. g. refers 
to page 3, line lo of the first column, i, t. chapter 4, verse 91. 
The footnotes are cited under their ^eek reference marks ((, ^, 
y S:c., the lines being counted separately in each note. In some 
cases where the notes are more extensive, the number of the verse 
is given instead of the line. 

As to the colors, blue indicates parallel compositions, green 
polemical interpolations directed against the tendency of the poem, 
and red correcting interpolations conforming Che speeches of Job 
to the spirit of the orthodox doctrine of retribution. The arguments 
for these distinctions are given in the introductory remarks prefixed 
to the explanatory notes on the English Iriuislalioa of the book. 
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Concordance. 

The Hebrew Text of Ihe Book of Job is arranged here id th« foUowine order: 
chaiHen 1—12; 13,1—27: 14,4- 3- 6. 13. 15—17. I— i; 13,28; 14, 5. 7— 11. 14. 18-21; 
15-19; 20,1-15^. 23". isb-29; 21,i-8. 11. 10. g. 12-34; 22-24,8. io-25; 26,5—14. 
1-4; 27-28; 29,1-6. 19-20. 7-11. 21-23. '2-13. 15-17- 24-25. 14- '8; 30,1-24- 
26-31; 3J,i-io; 30,15; 31,11-23. 38-40. 24-37.400; 38-42; 32-37. 

The following passages, being later interpolations, a.re relegated from the text and 
appear in the foot-notes: ch. 4, vr. lo-il; 5,1 +6—7; 6,10'; 8,6l>; 9,21';; 10,3" (partly) 
.Hi7<= + 22':; lI,6b + 7-9-i. 12 + 14; i2,3i. + 4b + 6<+ii-i2; 15,19+25-28+30"; 
I6,8c+ 10-11 + i3» + 22; 17.1 + 11-16; 18,ij'; 19,25-26 + 27«.i>; 21.8- (panly); 
22,8+18; 23.8-9; 24,9; 27,i; 28.3'^; SO.i* (paftly) + 2b; 38,i3''+'5; 39,25c; 
40,15b; 41,1-4; 33,23b; 34,18; 37,6-8 + I2l> + 23';. 

The following passages, being /arii//f/ csmpositions.tiK printed in blue; 7,i — 10; 
10,18-72 + a2c (note (J); 12,4-6 + 4'^ + 6= (notes »& ;); 14,1-2; 13,28; 14,5, 7. 8-12. 
14. 18-22; 17,11-16 (p. iir, n. jiy, 40,6-42,6. 

The following passages, being cnrreelittg intctpolaHons cenforming tht spiithes of 
Job to the crihadox doclriiit of retribulivii, arc printed in red: 12,7—10. l.l— 25. 13,1 + 
12,11-12 (p. 8', n. «); 21,l6-l8; 24,13-24; 27,7-23. 

The fiillowing palsagcs, being /o/^miVo/ inUrpatittions dire^Ud against Ihi ttndency 
ef iht fetm, are printed in jieeti: 28,1-28 + 28,3' (p. 16, n. ,9) and iht Eliliu tfttchti 
(chnptPis 32—37), which are giv<-n in a special appendis, pp. 24—27. 

The following C*nrittt]Ut will facilitate references to verses which appiar here out 
of ihe Iradilionul order: 

t^UUn, VniM Villi. Hm t\tf\at, Hirwi )Ji|ti, tiut 

13, 28 = 9', 23 26, 1-4 -= 16r, 21-27. 

26, S = 151, 44. 
M, .-2 =9r,.9-22. 6-,4-16r, .-,9. 

14. 3 - gr, 6. 

14. 4 =9'-, 4. 29, 7-11=171,14-21. 

>■*• 5 -S'.^S. 29, .2-13=171,30-33. 

»*. ^ -9''«' 29. ,4 =17145- 

M .V'^ = S'r° ^^' '^-''-^^•■^-^^ 

14, 13 - a , 10. 29, i8 = IS', 2. 

14, .4 =9r,4,. ,9-20- 171,10-13. 

14, 15-17= 9t, 13-18. ' ^ 

14, 18 =91,44. 30, as =i9r,27. 

14, 19-22 = 91, 1-9. 

20, 23. -121,36. ^'' ^'-^3- 19'. 30-35. 
' 31, 24 = 19'. 44 

21, 9 =131, 3. 31. 38-40-19', 37-42. 
21, 10 =131, ,. 31, 40c =191.35 

21, II — 13r, 42- 

21, 12 -131, 5. 32-37 =24-27. 

23, 9 = ISr, 42- 38, i — 191. 37. 
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2& retrituHon preeeid from ihee, that thou ihouldsl reject (the wicked), and thin ekeeit 

(the righteou*), and not It 
(s6) M '^ a without anj (co»e whatever. It is better to emend with % ov jB^l" H 

aViu: B^. 
(3S) M W^' ^■■'y " 'CT forced sense caa be obtaiaed if we retajo this readiag. The 
TCib muil be in the eecocd person. 

26^ (3) M "f^^' The sense leqaires the verb to be in the plural. We must, therefore, read 

(ti) n ^rj»Btj >&. Unintelligible. 

(13) M "^t TX can be vindicated only by a ver^ forced exegesis. 

27'' (6) M W3!^ seems to be corruption of the texL 
(7) « !?«». To be read as a Piel. 
(it) Jt "^ i& ^s il*^' UaiDtelligible. 
{lx)Mti^'$^'A^. UaiDtelligible. 

(13) M tA;^ en!»jeA(. UDintelligible. 

(14) M B^»J5 o-iff ni^V UDintelligible. 

(30) M 37 irver niamy human teings. Very improbable. It is better to point a^, taluntr 
it as an accusative of specification; abundantly = af^ (so the Authorized Version]. 
{31) M Bl} clerical error for "q, cf. y. 23. 

(38) JS n*^. But as ^ is masculine, it is better to emend r^. 

(39) JS u; y^ X(;. In this coonectiun entirely void of sense; see the Commentaries. 

(40) M n^^y^ t|lt njps. In this connection entirdy void of sense; see the Commentaries. 

27^ (7) * K33' The e^iplanalion given by the greater number of commenUIon: fa// t« At 
earlh, would meet the requirements of the sense. But the objections raised by 
KoMG, p. 598 tend to disprove the possibility of the usage of the verb in this 
sense. Since, however, a command addressed to the snow, ieceme earth! could 
hardly have been carried out, the word itself must be rejected, and we must emend 
in accortlance with v 65,11, Is. 55,io tiv^ — maiilin (the earth). — M -i^q gives 
no sense; lo be emended itp^ = and the rain he maJielh fall. 
(9) A &'*^J<f? (cf A (fno ditgiottigiioy) is a corruption of the texL 

(15) A ail is diltography, and is to be canceled. To be translated whether ai a red of 
earrection for hb people or as a benefit. 

(21) « il^. 

(2a)ia riidipj; clerical error. 

(28) « Ji^, 

(Ji) « <txn -mj. 

(33) JI aijj is not in keeping with the context; with regard to Jahveh'a coming from 

the north cf. Ex. 1,4. 
(a,i) These words are a gloss, intended to call the reader's attention lo the fact that 

Jahvoh's power is especially seen io the mighty down-pours of the rain. 
((1,2) Verses? — 8 are ao blerpolation. After having described the rain in v. 6, the poet 

goes 00 V. 9 sqq. to storms and ice. 
[ffj These words seem to be a gloss , intended to explun the phrase aVrcV. And trx^ 

in 41 is a still later gloss to \a\ •>v^ V?, and is to be canceled. 
{y) Is a gloss, which mars the sense of the whole passage: he daei not appreii it, scil. 

Jmlice. Without it the hemistich reads; great it he in power and Judgmeal, and 

of muth justice. 
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221,6— 26>^.t9 Umnl Main m ttt «rtro Km if !*■ Uik *t 9rt. 47 

22I (6) M -^ read lus u io Hoa. 13,8. — « aiti^u/io; rf« /att bimd. 
(it) jR ^i^irii^. Better singular, 
(it) 4t cVS' Usually IransUled: kindUtk taah; but c^^ in Piel hai not this meuiinjf. 

Better '» Aij *rrart it lambmt tiki g/mving foals, 
[2X) Here « line hiiE rallen out. One cuidoI say b; ^T, o^ 'he S'>f' lower portions or the body. 

(41) Mi n?"^. Usually translated: hi iaktt the eccan la be grty hair. Bat a crocodile 
is not likely to indulge in such spcculaiions. _ We emend in accordance with S 
iXoyloaia Sfivoaov iir{ Jtcflnator. 

(42) At f>^. 

23T (I) M So Keihlb. Q«rS -rjT. « olStt. 

23) (5) Jt Cl!^^- Tn be cmcndeil in accotdaDC<^ with 3 ^s&a). 

(13) M without > 

(14) M Q'r* M3tj. 

(12) 41 QerS W57^" contrary tn all rules of ([rammari cf. .Stade, p. 355; E». 18,z8. 

2*^ (19) See Stade, Lehriuch der hebrSiicHin Crammatik, g iiZ". 

2-41 (13) « -B^B^ tf a clerical error, cf. « ^ j^t/p fiov. 

(35) 41 T^^. 5pyt (Diu.mann) i$ belter. 

(37) npatj-i the sense requires the second person; tkeu didst net heed it. 

25' (3) 41 n^ gives no sense. To be emended wfa^ya (Olsh.); cf. 6 inli oSixltit. 

(4) 41 ^H?; "^» its;- • TO lii atufia avrov duo KZ<at»atO(; ^ppiJoffto presupposes 
a different (eil. — rifS* can hardly be the true reading, since the idea !s not that 
pride should he concealed (cf. p WB Gen. 18,17) hul that it shimld be done away 
with. We would emend rnf^, in accordance with the analogy of "^^V For the 
construclioB see 24,4- 

(8) 4t K'thtb a^, QerS a^. The Qtrfi is adopted, according t.> Baer. p. 58, by the 
Baiylonii and also by the Versions, Dir.LM. translates accordingly: toliiltl thi mul- 
titude ef his banes are tlill endowed vilhgaod strength. But the condition ilescribed 
In V. igb renders this improbable in the highest degree. We would rather suppose 
that a— I is ft clerical error for ati^. 

(9) 41 f*?™*. That voracity should cause disgust with food , Is opposed to all prob- 
aliility; on (he contrary, any feeling of disgust is usually overcome by i(. 

(11) JR (J"re r.t's. Usually Iranl.ited; his tones are abraded, deeayed, or hii members 
are bald, emaciated. The Kethlb -(ti baldness, emiuiatien would be wUhoul any 
verb. _ For sin cf, Gksknius-Kavtzslh g 14,1, n. z. 

(18) in '-'cn^ probably corruption of the text. 

(27) 41 njlj only here in an impersonal si-nse. I'erhaps ti) he emended vin. 
(a) Vtrs^ 23I- ii a lal.-r addition; cf 5,1'. 

25I (30) JB I'aS p"U. Probably ; has boen omitted. 

(41) A *^tt. But (he chief point here is to show [hat Jahveh makes his decisions irilhoul 
entering into lengthy discussions with man as la what 1b riglit; cf. v. Z4». To be 
emended accordingly -Mj, cf ip '^S,!. 
(^ V. iS is an interpolation, since -^"it reViti^s (o God, V. 19 is cvldcnlly to be con- 
nected directly with ». 17, 

26' (.1) 41 TK^'i * oT^tipfi. The object is wanliiq;. To be emended, Ihereforc, OBim. 
((5) 4t Viriij A •T?t%} •'S^ Vs-^ -= is entirely void of sense; see the Commentaries. 
(17) M fjn^ "^^ is without sense. 

(19) 41 nn't^ mars the sense of the endre passage. We would propose B'tsVli: lAaU 
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46 Srillc'l nil" n t|t Crtrtn (nt tr Ik' iMli (f 3ik. 20r,i6— 22r,^ 

201(16} Jl Qerf irrri ^-.■ 

(19) The subject after "apf^V, is warning, as the B-Jif; in v. 13b can hardly be meant. 
DlLLU. supplies fit llmslrial things, but this would be a somewhat too violent ellipsis. 
Ewald'e emendation 'x^^* Ihiy iitami ihining, does not supply a subject and pre- 
supposes that all garments are bright. Mekx reads'V^ni Ihiy iland clothed in garmetils. 
Who? Probably something has been omitted. 

(21) Hnzic, Stgriff der Kritik, p. tig emends i^j. This could be suitably applied 
to the wateis stored up in (he heavens (v. 34), but not to those of the ocean. 

(30) Jtt ve^. Belter with 6 o)'°'>'<"S t^^'- "PTP;- 

(40) JB i-d, A^ ipiS;. light was, however, already mentioned in v. 19. EwALlt and 
McRX emeaH irn in accordance with the parallelism (cf, 14b b>-i^). no;); vij points 

(a) A B^'Vi. According to MiCll. ad ioc. in several MSS, without 1 susfiensum. Vers. I3l> 

is ao interpolation which seriously mars the splendid description of the dawn. 
{fi.l)ia vtvm. V. IS is a gloss, 

20I (T3)ln M the two verbs vtaVrf and iitsmr are misplaced. 

(f8) M nrtjc, 6 &&it, A xa»od>iy^aftg. Read with ]. D. MicriAEi.is on^. 

(27) For 11-S5V cf. Olseiausen, Lihrbueh § 110, note. 
(44) Ol.silAUSEN emends njtjVpj. 

%V (10) Ew., HiTZ., Merx nir^;, M xaieaitiyieTtu he spulh out (Ihe mounlains). The 

wlld-ass? 
(15) JH B^C^ B-in— i^im (Bakr rr«). Camt theu bind the vild ax ts thi /urTmB ef his 

haratss-rope. Bat ivhat is the furrow of a harness-rope, and has the latter furrows? 

We conjecture: Will thou bind thtm {the wild oxen) to ihe furrow with hameis-repts, 

scil. to hold them fast with traces in order that they may not overstep the furrow. 
{16) HlTZlc reads B^^ necHacei)). 
(19) Kethtb vrv. Q«rS s-^- is preferable. 
(13) HnziG reads rfleji. 

(28) jK n^n- EWALD reads ITE'p' 

(3») -f^ HiTZIG (?). 

(39) m '^yp. 3 r**- To be emended accordingly. 

21I (6) So Kdhlb, Q»r? vt». [cf. Stade § 518, i, note. 

(13) Jl w^. It is better to transpose the radicals, and to derive from the stem "TJ^; 
(j6) See Ihe' note on p. J9l, I. 37 (ck 38,l). 

22* (S) So K'thlb. Q'r6 i-mt. 

(9) * Itotj. The article cannot stand before a noun with a possessive suffix. BOttcher, 

DiLLM., HiTZiG read si»^ {cf. % nftiOiTjulvog, Mehs "sii^tj) and supply in various 

ways the object for which he is created. We prefer to cancel the article; his Creator 

handed to hint his swerd (^txr instead of nnVv). 
(to) A v?\- It is difficult to see how Ihe hippopotamus could get upon the mouu' 

tains. Cf. D"nf eanals ef Ihe Nile Is. 33,2i, Ez. 31^. Tiiese would furnish him 

with food by fertiliring the fields. 
(18) a. W^- HlTz., DilUpI. ihey eapiure him before his eyes, i. e. in open battle, which 

would not be advisable according (o y, 33, J'erhaps 1155: ihej/ hit him in the eyes, 

(he only vulnerable part, which is aimed at still at the present day. After he is 

thus wounded, cords are drawn through liis nose (v. 24'>). 
(a) Evidently an interpolation, perhaps intended as an antithesis lo v, ig, where the 

hippopotamus was called ^p?T] ri'i^-;, to emphasize the hsA that man is his equal. 
(/!) InterpolalioD, ch. 41,5 oonec's directly with 40,3z. 
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18i,a— 201,13 4MUtl BilM n l^t Vrttn tut if l|t Ink tf 3>k. 45 

1ST (b) jH tn;^ 'p|c is a glois which has crept id fioin 32,6, accordlDfr to which the 
tr'TT^ in V. i» aw erroDeoiiily taken to be javng people, wliercM they are really 
people of the Horite rabble; cf. i^U9,l4i. — S ihxxunot. 
(^ An ialerpolatioa by which the conaeclion betweea r. 2* and t. 31 ii distoibed. 
Join V. 2* In what fttrpesi ceuld I havi vitd Ihi strength ef Ikeir hands with 
V. 3> for it vnu driid up by mant and famine. J| nV| -tjil The streagth which 
these people never possessed, could not be lost by them. Olsh. emends ri^ 
instead o( n^. # bC ct^ovE anmXixo aoyriiiia- This last word seems lo point tu 
n^: u/0n Ihem miifartuni it temi. 

18' (4) A without mV. Usually translated; thoa didst regard mt with allentiof. Bnt this 
is precisely what a petitioner would wish. To us (he iusertion of A seems ahsolutely 
necessary: / stoed ilili in eKlrlaty^ iut thou didst net ketd me. 

(7) 'JR 'rSt"? ^3>^lf "rt^ '^■"' ^'1^'' ''/' "" "/ '' f^' wind and didst make me 
ride on. % fla^a; 6i yt ir oSCvaif} 

(8) M mi|^ "H^i";'. Qerf rtor K^lhlb according to Ewald - fijrtf, Dii.lmann reads 

TTfCfi •> n|n^ 36,Z9, Mini ^lu/ caused me to melt away in the rear of the storm, 
[the wind has, however, lather the effect of drying-up). Stade, Lehrt. § 54Sa reads 
njlJF (butwitboal giving a translation), Hit7.io; n^^ theu makest me to be level" 
thou datt li^ me prostrate. MerX emends '•JV(^ thou dost destroy mt. KiiNin, 
Lehrgeb, I 591 tq- ni^ agi/alien, ristlessness. ^ xa\ OTiififiirliai fU dita am- 
t>Hil<iq seems tu point to r^l^^ thou dost cause vie lo milt away far from help. 

(II. II) M Z^ lij^ *TT^-09 i»n^; ^-ife TU seems here as well »s in the Versions 

to be entirely void of sense. 
{>7) * tTpl "ft^i • avev (f>t/*oS, S a^v/idiy. Uninlelligible. 
(21) Jt 'V^B, 13 seems lo be dittograpby of tt b ^n v. 30b. 
(4i)Cf. Bakr, p.51. 

19' (3) Ew. ^rron misunderstands the sense. 
(4) K'lhtb kVi. 

(S)K*lhlb «-m, M f|, cf. v. 28; hylmd pobting. 
(14) M in Hahn >tJ0->, in Miun. uj?;t, in Bakk, p. 51 '!)»;,, clerical error for lljA^., 
cf. Oi.su. o(/ 31,15; Staue, §484', note, K-iNici, Lehrg., p. 490. 

(20) JH •;Vi} "Twf?, Oj.sil. emends -jV^. ?"*' orphan honored me from my ehitdheod 
as a father. But tb»t is improbable. The sense rrqnires: / have brought him vf 
from his childhood like a father. To be emended accordingly. 

(21) A "^iM T^q. The sense requires rs;^. 
(25) Q-^rfl 't^Wt. 

(27) 30,25 is to be pkced after 31,2o, cf. (6 an 31,2oa; 30,25a. 

(42) Veises 3S~4oa>l' are best inserted here, since v. 21 sii<|. also treats of (he oppression 
of the poor. V. 37 evidently forms the cuncliuioD. 

ccordance with # navtl iX^ovXi, A hSovrcotii^, S 

(37) « », Q'rS !». 
20' (4) Mekx, following % and 2 emends ir^; ^i^^^ v. 7b, however, speaks in favor of ifl. 

(9) £ iXi.'mia avTip; AB nXavtiaiv avzoi read T'^rq or possibly ir^rn; cf. 17,2. 
{10) Merx, following 6 and 3, emends rwKi, IIlTi^lii: i^teK; J announced [to him my law)} 

Mi "TT! ^ ^ dogmatic correction, introducing the Mosijc law. Tu be emended in 
accordance with $ OQt<t. 
(13) Qer* nk. — Ew., Mekx following % emend 'i ^iitl Tga-. _ Z lui{ (uJt tttaifto* 
Jtrl. iw( shall there be set a limit lo the rising of Iky waves , had the same 
reading as m. 
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17' {i8) 02 ZttXoi;: Field, p. job has xpuaraJUof ifca^ovTc. 

(19) t& IB to b« tapplicd horn iT; tbererore nrnwti A:. 

171 (2) Olsh. read iVjriJ, Ew. ftn^(?); cf. Hitzig, p. 211. 

(5) M t'oi- But B confidential mtetine cannot take place upon a tent (v. 4b). To be 
emended b accordaoce with S oitote nfgiiipfiaaatv o 9toe cqv axrpn'jV (lov: 
■■fo^ when God vrevt a /ettct aiimt my tent (cf. l,io ^sto). Verbs which denote 
revering, prolieling are construed with ij. 
(8) nan^ - ■n/uf^. 
(14) Merx following A a^&fiog emends ij^. . The reading of 41 is mote natural. 
(17) Merx following ndytti; emends Die. But 3 has also o^j, 

(20) Text corrupt M Mtpi; v^if seems to be a variant reading to tH^}' B-^{ in v. 8». 
S oi ift dxovaavtei i/iaxdgtaav fii has gone to v, 11 for aid. Perhaps to be 
emended b^ D-t-j) ^J. Olsh. emends WflJ, but this is less in keeping with ii^. 

(41) M liV"t;. To be emended in accordance with dninimsv. The Hiphil was 
caused by the last word in t. z4*. 

181 (i) gi ^ij 'IT^' Accorditig to Merx the word nest is a later correction which was 
made because Vir: in v. iSb was not taken with loonc^ aziXixo? giolvixog to 
mean the stem of the dale-palm, but the Phoenix. See Merx, Arehh /iir iDiisen- 
sckafttiehe Erfvrsehitng dit Allen Testaments, vol. 11, pp. 104 — 107. Merx emends 
njg 0» — {I shall die) ivith the reed (i. e. at an advanced age). But does the wav- 
ering (l K. 14,15) brittle (Is. 42,3; cf. 36,3) reed really become so old? It is usually 
cut down every year, and the stump burned for manurini; purposes; cf. V. Hehn, 
Culturffianten, p. 211—214 (S"" ed. 1887, p. 148)- Besides a nest does not nec- 
essarily involve a phoenix. % ehta Sk >j ij).ix!a fiov yTjQaan, S ^^.tyov dt fitr& 
T^i vooata% ftov yti^aoetv, t Twr** -ty^Ba "tp-iri d» rvi^in. We imagine the 
original reading to have been: and I theught I loould become old {^RJIS) toilh my 
brood, which would agree well with v. i8t>: and that I would make my days num- 
erous as Iht sand. 
(3) According lo Qamchi: secundum Nehardeenses, iwisv cf. Mick, ad loc. 
{4) That 30,1 connects directly with 29,i8 seems evident. 

(8) In v. 3> yrKt e)W is to be placed after -nn^, whereas in jtt v. 3 ends with n^. 

(9) JB «?5";, S ^;t9^C- T" ^^ emended with Oi.SHAtiSEN i^(j. 

(iz) M U. Geo. HoEFMANN, Fhinik. Inschri/ten (1890) p. 8 refers to aram, k^; = 1^ 

(24) A "W." "5? ^T (Q'rS *??"}"¥■ • avol^aq y&p ipa^tx^av aitov ixaxmai fif. 
Merx emends 's»v ri^i mrj-B. 

(25) M v^ vi? W^ii • "oi x"^''^* ^''f npoffiunou fiov iSaittmeii-av. Unintelligible. 

(26) Jll + sn^ "Vp seems to be partly diiiograpby from r. lib. S noSa avtmv, in 
accordance with which EwAlJ); Bij-^p. 

(29) X Baer, p. 58: sW** ~n^; Mich., Haiin: K'thlb -ivn^. 

(30) IN ^t3^ -^p A. The text is here quite unintelligible. 

(31) « rm- ""'<>■ '*f 

(33) -ft ilfi';. * hmrtQi^oneti. To be emended accordingly wpij. 

(34) JH cjiTTi does not relate to anything, % '?y,f^o points to rpT^. 

(40) A btlin' my garment has become changed, is disfigured. But how can il have 
become so through the fullness of streagthi And if we explain it: by the stroke 
of the divine paviir have I been compelled to put on a mouming-garmeitt, the 
sense would be rather too forced. Merx: my garment is distorted by the swelling 
of my limbs (=rjB 3^?) 8 i-ufXa^fzo /lov T^c aeoXyg points to teBTj". The 
underlying image is that of pursuit by an enemy; the pursuer seizes lum by his 
garment, in which he is closely enveloped, and throws him down (». 19). 
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16',I3— 171,14 «Tillctl ■•til >■ 1^1 4tbT(a ■«■ •[ 1k< Itak •) 3«b. 43 

16' {13) m »}■;- Usually eiplained accorilirg to Is. 31,15. T*"* parallelism, however, shows 
tliat here a sudden itartiog back of the raging sea is niEaal. We Ihererure emend 
in accordance with S xaxiTtavae, 3 r^- "?(■ 

(14) Id M Kcihtb vuira Ihe letters are transposed. 

{17) Qfr* y-yyn. 

(19) So followine the K=thlb. JT Svvaarilitq avtov follows the Q*rl. 

(33) Merx rjris according to some MSS. 

(39) JH Kf^-. .4^ jiitOFfXTfi", cf. Field, p, 48, a. 7. Usually explained: viXeit he over- 
Ttachii, cheats, viken he ii a vs^x^ (Prov. 1,19). But the ran is not only in this, 
bul in every case without n^pi. Sinpe the point of Ihe passage evidently is to show 
that God brings all happiness of Ihe wicked to an end with death, as in 1^ 49,7 — '5. 
we propose the emendation: Sl^- = mhin he dies; cf. v. 8b. 

{40) 41 itJB; siVfl \f^ •*. Usually translated: when God Jnrws hit scul out of his body, 
which is a rather comical conception. Better, therefore; "yi \^ •% when Ged 
demands back hit soyl. Lag. and WellH. emend similarly. 

16' (7) M p;"), S9 xal xiiipovoiila ?f oi ixafoitli; na^it roE \xavoi xoitiC,ovtat. To 

be emended accordingly nVn; tcil. iie«. 
(10) jR without A, which is to be inserted with Ot,s». in accordance with v, 15I1, 
(16) A vn due to the parallel word ntu. But as moths du not build houses, % 
translates ojOttep op«j;vj; (together with aioniQ aifini), in accordance with 
which Merx emends tra^. We prefer wfV He only builds his house for the tcr- 
miles; cf. -i.ig. 
(18) JR noir is opposed to the sense of Ihe passage. Read C)cir> (some MSS. of 
fi Jtpoq&riatf, 3 >aala^ ..anaJ) hi does not do it again, because in the mean- 
time the cataslrophe has taken place. With regard to the dittopaphy cf. I S. 18,29. 

(20) Mekx emends oi'j on account of rV'V in v. lob. But terrer and vhlrtvind would 
be a bad parallelism. Besides 6 has iSanfQ viiuff, 3 I ■'^ '^1. The reason Mi:r^ 
gives for his emendation {walcr is here not in its place as ,1 parallel expression 
IB viind) is a rather strange one. See on the contrary Math. 7,27. 

(14) Mer.\ points !i^'^ il dashes itself. Hut can the Hophsl have a reflexive meaning' 
6 im^fjit^ii agrees with J|. 

(26) JH io"^ pfci;'- io*^:( owes ils origin to ^B":^, and the latter recjuites a plural v<-rb. 
To be emended therefore: I";* fET"i cf, 8 iiC avTov- 

(27) jH p'io .;, fi xal avffifl, Sxal ixavpiii. — The plural is bellcr, cf. the preceding note. 

(34) M "u-B^n is generally translated: /ar /mm these that dwell there. But -n« is not =- 
st;- 3 )>a~« )^A^ ^ic "ad bvb, 06 dno xovlat, in accordance with which 
Meb,\ : iwn /rem cut af the ground. The shaft, however, does not go away from 
the "vv, but on the contrary into it. We may perhaps, tlierefore, emend "^^ cf. 
AS oVov *ov/(r. 

(35) JB ^i7~fo B-r*^?'! is entirely without sense. 

(38} tjipa^ — t» 10^. With regard to the suppression of ^ after » cf. 29,1 ; Is, 9,3 and 
in general E. Schwabk, ^ nach leinem IVesen &c. (1883) p. 2os^. 
(fif Kxplanalory gloss lo v. 3l>: he searches to Ihe farthest ends, vii. v. 31:: a/ter Ihe 
slants that lit there in profctmd darkness. S Afffo( ^oipog xal axii 9^i>aT0V. 
[There is nothing else there but roeis, darkness and gloiim). 

171 (4) Lao. /. c. refers to ^L)j. Fkevtai; IV 427a. AS ^tfffpct. 

(lo) Jt Jjy^. A ra^tv ttvt^z, "S ilfiri/ta avtij'!, atvsaiv; bul this is not the meaning 

of the passage. According to v. Ii what is sought nfler is the ivay to wisdom. • 

iihv aii^q. To be emended accordingly; SB^. 
(14) M ^Jtf is hardly the true reading; perhaps we should read luo = 'O am 1 K. 6,20. 

Cf. A dji6xXttati>v. 
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15r,28-16r,7 



it (z8) ft-^ ill maihy aixtd /odder. But this eanoot be reapetl ia the fields, since il has 
to be prepared by hand. nifo ai^at, in accordance with which Meeix makes 
the eitremely clever emendation V^ — Keihtb vrqjp^, QtrS a-i- ' ap-,. 
(38} Jl D"n^, read 0"rB <'j''«f men ia accordance with the pirallelism 0"iVlq, which here 
• TBOiirtded IB dealk. So also some MSS. and 3. 

>1 (4) in -^iiA. Usually (ranslated: leviardi damn. Bui il is diflicuU to see wliy ihe murderer 
should choose a lime when he wduld be most cuposed to Ihe danger of l)einB 
surprised by the approach of day-ligbt. Better to emend with AuBorr, llirmalkena 
(1892) p. 17: Vk i<V [Cr. T. K. Abbcj'IT, Essays ikitfiy on Ihi Oristaal Texts 0/ 
Ike Old and New Testaments (London 1891] p. 2to]. 
(6) jH a|i3 w hardly the true reading, in spite of S mxai aig xXint^g. Mkkx emenils 
') 71^3" /Ae Ikief slinks, sltals along. 
(11) A B^i-, Variously eiplaincd. According to some, the thieves are supposed to have 
marked, daring the day-lime, those houses they blended to break into with a seal, 
which woidd, however, have been difficult to find again at night. According to 
others, the thieves lock up their houses in the day-lime, because they dread the 
light. Bui locking up a house does not make it darker inside. Besides npj is ncvi-r 
used in cuimeclioa with bouses instead of tg^, % ^/liQag iaipftayiaav tetvtoli; 
(C) shows that this hemistich contains an idea corresponding lo irn i?r; it5 they 
seal up llii days unto themselves, the days are for Ihem a lime that is closed up. 
To be emended therefore; B-O". 

(17) in B-*^ 7175 "?Tr^' ^^ """ ^xx'l'*'*' (i" dvaazfi^ptt) tlq odoy dvtniflatov 
(wanting in SSj tdiv UtintXiawtv, which is usually rendered: he doth nol turn 
(any more) towards Ihi way to the vineyards., as meaning thai he cannot visit his 
vineyards any more because he has lost all his property. Hardly a cogent reason! 
Other causes might have prevented equally well; and the poet would have left 
rather too much lo be guessed by the reader. 6 avaipavt'ir\ <ft xa <fma adioiv 
inl y^i S'lga takes in n^ from v. 19. We conjecture thai inl y^s 5^e« origin- 
ally read inl yg ilG^-, since n^ never means heal, draught, which would be 
the only admissible sense if it belonged to v. 19, bul always arid, dried-up land. 
We therefore propose the emendation n^ T^ *3*^ ^'"^ ^< '*"^ veise ending 
with TT?. 

(18) JB 'Kiyj S^'Wi^ ^\ 'U''U Al^- ori-B} n^ drought and heal carry off Ihe snow waters. 
Hut cf, the preceding note, fi vyxaUSa y«p o(f^tiviiiv ijQUaaav would seem lo 
point to vhi^i eip; lini. B xal yag avtol iivi.ioai seems lo have read Ais- on S{. 
Verse 19 contains fragments of several vrses. 

fs3) Sa ini^ b-T« 1^\ fi Hv/nfi di xttxiazQt^tV diwutovg. Too corrupt for cmen- 

(24) in TTTS T f ^ifej B^, 6 dvaaxaii toiynQovv oi fii/ martvay xatu r^ ^airtuii 
§(UJJ5, Although this is uuinlelligible , the context being wanting, il appears to be 
the reading of the oHginal. 

(25) Jll l?:i" n«V ^^z Unintelligible. 

(28) jK ■pstg". Vw w^';, ft ifiagavQri ik mtlniQ ixolojji {mallmo, cod. C; z^o'j) fv 
xctv/ittli. We have emendeil conjeclurally on the strength of 8,ll: ^"Wl'ls^^ Bn 
".injlf-. Olsii, emends the last wonl_: T3^". 

(3O * ^^> * f/i otdiv. But 3 ante Deum V»Y Similarly 3 and 2 nape nS Stifi. 
We emend i^, cf. Is. 40,13 1".(A, TCJ- 

(37) S /mtdyfiBta seems to have read ir^-Ti, 

(40) Vni^ — Vn; 31,26. iniipuvoxti. A itavyio9^aitai. 



16' (7) "!?. cf- Micfi, ad loe. HiTCic reads m^ ^ h^I {the face ef the full m 
B ixnfta^iav. 



,[i,. 



.,Goo<^le 



14l,i I— IS^.z? <[it>»l >»n •■ It' 4rtm liri of l|i <Hk (f ait. 41 

14I (31) V. 18* seems to be an mitation of Is. 8, to. CooceroiDg the reading of # see 

Mekx, p. 119, IL It. 
(J3) iB A"!lf!- — CO hanilvwaag acavroy; to be emended accordingly. S iay rantt- 

yoffov^aji TIC. 
(34) In dR the snbjecl it wanting. We supply Vtt. 
(as) M T^^i ' - < *? it a later and artliicial conectioD, made in order to bring in tbe 

idea that even the guilty are sometimeE saved through the intercession of the just. 

But the context only admits of the idea that God saves the innocent We thereroie 

emend in accordance with % ^vaerai i&^ov xal diaaia&tjzt iv xtt&ap&Xi; Xf^fl "ov. 
(89) iR "rfc -^ D^'^rBj. Even lo-dayl But what would be the antithesis? We propose 

to read njri as in 16,19. "TJ rt/racleriniis would involre a self'^icusing on the 

part of Job; "^ is doe to *nb. To be emended -r^ "flj Yia, tilSer ii my 

(30} * t;. To be emended in accordance with # ^ 3;*'p et-VoC, bo also Olshausen, 

(31) 4t ^IT' I'o he emended Tfpi'i *> having beeo overlooked by the copyist on 

account of the following - 
(33) 4t ta|i^i fi i/iovtov xplfitc. To be emended accordingly. 
(40} Verses 8 and 9 (see p. 15', I. 42) are ao interpolation. 

15' (S) M tra^ tht i^ft r:^- The 1 in nS-. is a repetition of the 1 in rr^; s, on (he 
other hand, in MRm was by mistake written bat once. To be emended in accor- 
dance with • dno hno)MV avtov oO fiij nagH&io: ^k A 'b ri^n. Cf. for 
the construction of tb-^ Is. 46,7; P'ov. 17,13 &<=- 
(6) M Tfrn. To be emended with Olsh, in accordance with 9 iy^ xohtif pov: "p^; 

with regard to this orthography cf. 19,27. 
(8) Jt TJlja tf'f Usually translated: i/ ht inUndi doing scmtlking, but n(;» cannot 
he used tn this manner. DiLLU. kc h one and the same; who can turn him from 
itt How is it possible to tnm anyone from the fact of his being one and tlie same? 
%tl& xaX avTog Siefivty ovroi; is a mere guess. We emend in accordance with 
Is. 43,13: Vie KWV 

(10) M t' To be emended after the analogy of v. 14b (njnf). i* refers to what 
goes before. 

(16) M T[ ^ —;yj -tso^; ifr *¥- Usually tiansUled: / dt> net perish iieaust 0/ the dark- 
ness. Bat we should expect the contrary from the context. % ov yag ^Siiv, ott 
ineliiaeral fioi axoiot, in accordance with which Mekx emends •? -Pij; iA"5 
Ip^ 'W,- We would conjecture "S^l^ / ivas not prtserucd from the darkness. 

(18) 41 -4- kV is at variance with (he sense of the passage; dittt^raphy from v. I>>. 

(20) B'Jw^ is wanting in iH; lo be supplied in accordance with C doi^T^. According 
to O1.SH. the word should also be inserted in v. 1. 

(it) iff^ and pastured them. Naturally! but why should this be toldf To be emended 
with Mekx in accordance with % aw noifilvi'- ^f*>i. 

(24) jn Tp'^- In modem Europe it is possible to push a man down from an asphalt 
side-walk; but in the ancient East the roads were not of such a nature as lo make 
anyone feel his being pushed down from them to be an affiravation of his condi- 
tion. Nor would the o*|^ have pat themselves in anybody's way. # iS idoE 
fixalai makes a fignrative interpretation. We conader !|^ to be a clerical error, 
and emend y^T} >" accordance with Is. 10,2. — £ attempts to improve {neif4tp(*liav 
yag ntv^iuv oSov). 

(26) * Tr!i • Santff. To be emended accordingly with Merx : ijn = jfri = rpK = Wft 

M Dq!^ to be emended 'A in accordance with tp 104^3, cf X nfoigx''*^'" ^^ 
ipyaalay a^Sv. 

(27] 41 ci^V. >o be emended 'Klf; tjlp bnng invariably construed with the ace., cf. ad 8,5. 
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jfO Cclllcal tl)lri oi Ibi firlrta Ittt tf Hi a»k •[ Sib. 13I.5— ]4l,l6 

13' (S) ' accordlDg to Baer e|>^; bat []^ (Mich., Hahn) is preferable, u being more in 
conformity with usage (cf. ip 49,5, '*■ 3^,39). 

(7) Jl K=thlb ii^g-; the Q«rS is, however, preferable, cf. Baer, p. 46. 

(8) JH irrr i^fini j}^ is a dogmatic correction. Thai the wicked ihonld spend thdr 
days in happiness (v. ly) did not seem admissible from the dogmatic point of view, 
unless ihey were punished hy a sudden and premature death (cf. ip 49,i3. 31 ; 90,7; 
102,25), M, therefore, made the correction But in a momtnt ihey are stared into 
Ike lower-aorld. The Dsual explanation that an easy, quick death is meant, is without 
foundation, the word wir* being entirely at vaiiaace with it. <5 fv Si dvmlttvatt 
SSov ixoif^^T/uap has preserved the original reading. This is in Iteeping with 
the opinion elsewhere advanced by Job, that Ihc peace of the lower-world is lo be 
preferred to (he sufferings endured on earth (3,13. 1^)' '^'^ he emended therefore 
BTSj; y«^ "3J^' "'"' '" '*' freedom ef ike Inctr-vrorld they have risl. 

(17) in ^Bg^ pVt; 0"^^ usually (ranslsted Cod diitribules dtstiiacs in hit anger. But 
according to ^ 16,6 He does not do this in his anger at all. Others translate marei 
iostead of dtstiniei; but snares are not usnally distributed to those whom it is in- 
tended lo calch with them, Mbrx, following ft loSivff <f^ a^ov£ e^ovatv ino 
(fpy^C, emends rightly ^Mfi; enmt' D-^, cf. Is. 13,8; Jer. 13, 21. 

(26) A ^o^; Ew. emends «i-n, and refers to 14. 5(?). 

{19) JS B^, A kj^Xovf, e yo'vovs — En;'], which is by no means an improvement. 

For other readings see Mesx, p. 110. 
(31) jH ij»%^ (MtCH., Hahn), or IjisIsb' (Baer) is a clerical error; see Stade, § 143,8 n. 

and cf. Olshausen ad locum. 
(3^ A ta tyxaztt aizoi; but if this be the right meaning, we should have to 

read 3^n Yrilh Ew, as 3^, which would bring about a stricter parallelism 

wilh V. 24b. 
(4S) A Di"^ in V. 30* and b seems to be a dogmatic correction according to which 

Ihe passage was lo read: Ike ivil'dter teas reserved IB the day of destructinH, and 

ted forth to the day of divine tBtaih , instead of = in that day the rvit-dotr teas 

spared and safely guided to il, which alone suits the content. 

14r (14) 4t ^B^i transposed from ti*V; in which a is merely a ditlography of the t) in 
Vaws; Ty; is, therefore, lo be restored, 

(27) JK Vtp', clerical error. (S ixaxoicaf, to be emended, therefore, K|1)J. 

(30) ft ni{^ ifV ;?cr: ^n or dost thou not see ihe darineisl is void of sense, ft xh quaq 

aot aieotoi aTtijtt}, in accordance with which we emend WP^ T,'* = '*'™ '^"^ 

not see thy light ieeausi of the daiiness. 

(3*) * tm^ ^i- 9 o TO inptiXii vaimv points lo 'si 'i^ is not Cod in the height of 
heaven} 

(33) * ~irp. In ft TOve £i ifipli q>CQOiiivovg hontlvtooe a slight trace of the true 
conception of the meaning has been preserved, God looks with wi»lh upon every- 
thing that is enalted in order lo humble it (cf. 40,ll, 12). 

I4I (1) 41 ^V clerical error for aV, S tjfilv. 

(4) M SMT? -irj^i, to be emended arng Tirj}? our opponents have disappeared. 
(8) Mich. & Baer TijK'ar; tor the reasons why such a form is impossible see Ot.sh. 
ad loeum. ft ;rc:p7ioe points lo nijulj. 
(11) A ^, ft hxtVTi. _- JH "ftP. ft xaneivmainz aiavrov. Merx amends s;sr*, Ew. 

njjjn;, Lag. /. <-. nj5>;, Hitzic "flP. We would propose yjas , . , ijji. 
(13) So A, also ft Sjjtfp. Otherwise nW; would seem to be more snilable. 
{14) Mbrx, following ft tuj nh^a, emends i«^; S, however, i» np dxQoio/iip, and Ihe 

parallel phrase if; W speak in favor o[ the reading of M. 
(16) m 1\) r^jfSn Ti^\ 
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13r,5— 131,3 trttittl Wu n l)i ^liua ttit ■>( t^t <*ik a| 3ti. ^g 

13' (s) St "sniiji. The plural T.-rnsna = S a ins^vfti- is better. _ M tsVe;. It is better 
to point in accordaoce with S aatSiJDttai. 
(lo) A nii^_ and l>f>y[ (t. Il) are to be pointed as futures, since tbey denote acts, and 

[ii) A ^oviVy Sii-V;. ^n' uvtov Stvvag roUowing which Mbrx rightly emends b'^^ i'^. 

(17) fll i.ril p^ n^". Usually translated: ie jlcitlh from Ihe iron armor. But why 
should he flee from the armor? ft xal ou juf; ouiff^ ix xH^hq aiS^pov which 
suggests 'a "JBn B;»; iA. 

(14) iH in^o p^^i HJC? Hs;^ ri^. Usually translated-, it drawetk it (the missile men-. 
tioned in v. 24) out, and it camilh out cf his body (which no one would be in- 
clined to doubt), and Ihe slitl (sell, of the missile) or according to others: a stream 
[of blood &c. Cometh) oul of his gall. In spite of Ihe corrupt leitt and obscurity 
of CS, we can still sec that the poet was Innocent of any such nonsense. We 
conclude from the words Stf^iXSot 6h Sia amfiaioi uvtoH ^iXog that the original 
reading was; rrja r-fy^ wr; and the siiisiU (which went through him according to 
V, J4) comilh out of his baek. _ iH p^i (cf. note on IS^.w), ft aOXQa Se iv 
Siaiiaig amov, probably a blunder for narpanfj. AS ^v diahcii{ avroS points 
to some reading like i'*^li;;- <6 gives, therefore, no assistance. Perhaps we should 
read "ir^ws p5^ and it fiasheth out front kis gall., cf. 16,13. 

(tj) ilt Tf^rr-; we must, however, point it as a plural on account of d-«k. 

(i6) JB I'jiE^fV AS xoXq iyxi)rQVft(dvoi(i aviov his stent things, usually lalcin to mean 
his treasurts (on the strength of the very doubtful [la.'^sage i/r 17,14), but one cannot 
see how these could be injured by darkness, 6 has nav Ik oxotoi; avtio iJio- 
/itlfai, and we must emend accordingly i; the reading of the text is due to a 
jjloss •;\t^ by which 75'sq wis esplained. The darkness deiicribc<l here is the storm- 
cloud, out of which according lo v. 26l> the fire of God shoots forth. 

(21) Merx points Vi~ niay il bl rolled away. But nVi Is beyond all (|ues<iun also used 
in the sense of he is gone, has disapf eared, cf. I S 4,zi sq.; Is. 24, 11 &c. 

(22) Jtt isK BV'^ BiijS usnally taken to mean things gathered together, everything which 
he had brought together by robbery, scil. goes away, is lost. ■»j: in Niph., however, 
means to he pound out, and rriiis would be, therefore, ^ things ■ivhich melt aioay. 
% tjlii^tt tfpj^fi iniX&ot avtm seems to point to ieij Bi' ■»{;. 

(28) iB & £ wn, S xal ytvia&iu, but ti "va fii/ y. Read accordingly ■w^-b?!. 

(30} JB J"?-r '«^B inii*, cf. C Tmn irV-Visi vq yf, usually translated: nnd after I have 
spokcH, thou mayst mock. Bui (1) this would require s^; (2) an exhortation to 
mock would be irreligious; and (3) it would be entirely superfluous for Job to s|ieak 
at all, if at the outset such an expectation were held. 6 has f?t' ou xaztiytl-K- 
atti /tov. Job's idea is that when they have quietly Ibtened to him, their scoffing 
will cease of Itself. We emend, therefore, m accordance with ©: -5 w?^ ii^ '?■;■ 
Ol.SH. makes at least the correction "J"?^. 

(31) M "JS^ seems to be a dittography from v. 3*. No reasonable ground can be assigned 
for emphasizing Ibc personal pronoun. Nor is it admissible to translate: is my com- 
/laint against man, since )rb does not mean aeeusation. To be emended iqwi, in 
accordance with S i^), shall I address my (omptaini lo man) His meajiiog is: of 
what use is il if I accuse man, since God himself is the object of my complaint; 
but He does not hear me. This agrees well wiih v. 411: is it not natural under 
these circumstances, when justice can lie had neither from God nor man, that one 
should become impatient? 
(e) 41 BiyJ^V explanatory gloss to B^. 

13I (i) M 'n'V, © >/ fioig uvTiSf. to be emended accordingly B^e. 

(2) M ir^e. <6 auxiav [fv yuaxftl ijKovoa). 

(3) M bA^ transposed from aA'^. 



vGoo^k 



30 STillnl n«tii n m titrto trri tj l^t lout af 3«k. 12r,a,3-13r,4 

12' (a,3)A m*!^; ~>'a •nV'i- * (tVaatiJaai zA SiQ/ta fiov to dvaviXoi:i' xatia prob- 
ably points to; niii Vj^ "T'j ni'ini. Similarly IJ •vtn ripht Ta pi a/tii- my 
ikin had btcomi saiolUn. With regArd lo Vtij to injure, stand an illntts cf. Prov. 
18,14. Tbe sense would, (hfrefcre, be: ht shall arist ufon my dust, in erdir that 
hi may renew my skin, lohich mull endurt this, i. e, leprosy (cf. 2 K. 5,14). 
(ci^)ffl I5^i«l njrt^ ■^%^, 8 mVii a-pi -snH — caui; 6, however, napo yip xvolov 
ravrd /tot awiieXioSt] suggests n'ja -V siyj !^^■il^5^ How easily the words for 
flesh and bones could creep mto a passage in which skin is meotioaed, we have seen 
in Ihe note on 12', 30. The substitution of njr:^ for Jb^j is expUined by the in- 
fluence of V. i7». These att<tnpls at emendalioa, which are supported by ©, at 
Irast give sense and coherence to vv. 15 — zys.b. We therefore interpret: I k«e-Ji 
that my avenger liveth, and that a surviving kinsman shall arise ufon my grave 
as my defender. He will in/use new life into my skin , whieh had lo suffer leprosy ^ 
and -will by Ihis give an actual proof of my rectitude (cf, 42,I0), And it is God 
himself iiiho thatl avinse me, he shall be the God that eallelh me up out of Ihe 
grave and makilh me whole again. We look upon the whole passage as a later 
gloss in which the resurrection of the jost is regarded as a possibility (cf. Dan. 
12,13; ' Mace. 7,9. ll). contrary to the opinion put forth in the book of Job with 
regard to Sheol (ch. 3 &c.). 

12* (i) Different division of verses from that in the text; w. 27b and a8» belong together. 

(3) M "a. The sense, however, requires the third persoo, in accordance with $ iv 
avTifi, t rra. 

(4) M 35^, S ftttx^'P'"'- — ' c'lo inaeaXvfifiaxoi. Terhaps lo be emended wn 
destrucHen. ruin. 

(5) A 37^ Tl'\% To be emended in accordance with S bv(io% yhff in' uvofiovg in- 
tifvatzai. 

(6) 41 K'thtb T^, Qtii yn^; A ikt x(ilai^, SB ou ?axt xyici?, t tfm B-,«p ^-n 
lir-1 "iv, 6 Tiov ^oiil' aiTtuv rj vXt), is quite incomprehensible. EwAl.n makes a. 
wild emendation, as usual: D^^'R what your violenre is like. [Ill 7.1c; emends x^e^, 
Merx TTfl;. We emend i-rp, assuming that our emendation o-Vj in v. ag b right. 

(9) JR 15^' Bc'l" with 6 ox'x oItui;. 

(to) A *3 "^Vl fe^. Probably a fragment of a verse. 

(14) 41 ritTTi. Mer\, following 3 and £, nfot^. liut IS has p.i\ xavxa tyvatii. 

|z8) 41 '1^^ B"' 3Tin» in v. tib requires the fem. sing. Emend accordingly. 

(36) iH ■«■ V. 23* is to be placed after v. i;a. In consequence of the word having been 
misplaced, "n" was made to conform with rt^?" >" '■ 'S**! '''* '• I'eiog elided. 

(41) A -V "^ is to be canceled, cf. X ^fl&pa fiUaO(;. 

(42)41 »}; 3'"?». Usually translated: ie must give back Ihe earnings. But »{; is not 
what is earned, bnt the hior by which something is earned. Bcsidef, the .sequence 
of the tenses (a-eq, then s^*J would be strange. It is better to emend with 6 (^5 
xtvh nol itdzeua ixoitiaaev yi- p-A (cf. Is. 49,4) in vain has he labored. — JB ^T\t 
gives no sense with the context: like Ihe wealth of his txrhange {.what he has 
received in exchange'). We roust, therefore, emend Vtih »^^"_ if^i = for he shall not 
devour the properly (of others). 

[fi,'i)Sk "npi does nut relate to anything. 

13' (1) iH Olsj;: *3] irnwp give* no sense. We would read tsiA- K^i (no^j:. basing our emen- 
dation upon fi oianep ai(flipvog a/taariTOS, dxatdnozog, where projierty belonging 
to otheis is compared vrith hard meal which can be neither chewed nor swallowed. 

(1) 41 ao. To be emended in accordance with o&ovg oivraTOii'. 

(4) iH "fi^. To be emended Ili accordance with ft otx fOTiv airoir aoixtiitla 4t ^iins- 

It is belter lo emend in accordance with iv zoli vnapzouoif. 
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nl,l6— 12r,(),l «^tlnl MUM n !)( ^Mm liit ir l)t iMt if 3(1, yj 

111 [i6) M ^nt; usually cxplaioed that in which ht ttvslidy possibly his tirafim. But ^^myl 
is doubtful. $ Xu<iKi{^\ A xal hu^oszai axn^ xov fiaatXiwi dyvna^^la {>). 
(17)* rm\t ^V>)^ WT5pi;(HAHH: iw i' ^yj ;, but cf. Hich. & Baer, p. 44). Corrupt texL 
[18) The rem. yocfi refers to the same substsntive in 14b, with which the fern, WiTj:^ ii in 

BgreeraenI M ^ ^9 (cf. BaER, p. 44) usually taken to mean sanulhing 0/ that 

which do/t not bllong le him = an entire stranger. But thU would be an improbable 
way of expressinf; the idea oC -ii. # iv wxA aiiov points to ^V^, vhich would 
not be any clearer. 3 ..Ai] £.a^; ^^Vi. 
(15) JB wi*;;. Better !im?;rt/>' mate Him tD it untttt/a/, drive Hm out of the land like Cain. 

(29) A Stnij, * taxi, i" accordaDce with which Merx emends nil;. 

{37) JB *WH5 the verb is usually rendered to ill-treal, dishonor. Ges. reads -V T-^"? 
ye treat me unjustly; Oi.sh. •?> sytjH ye abuse, revile me. Mekx: -^ ""flTO («VI 
probably intended for viaiTP). % inlieiiaSi fioi. We propose; -^ Ti^ijlir ye are 
leagued against me. 
(y) Gloss to M -r^^ V;if' v. 131), which was uDintelligible. The gloss was not added 
until T. 13b had become coimpt. 

121 (16) 41 pfr«j ®-^ dniazTjOay. We adopt the emendation of Merx, "py«J, which is in 
accordance with the usage Gen. 44,4. ^ Tioggto iaolijaen' read the plural, but 
raisonderatood the verb-form. 

{17) Merx ^»^, which is opposed to the parallelism of verses 13* and I4« b. 

(25) M -r*n (Baer) ; Mich., Hahn: Tf.v^; fi npoaexaKoifitiv xoXaxfvtov; usually trans- 
lated ! fray for mercy; but ^ means to be merciful, te show mercy, faver. We 
conjecture 'Cq^; / am become an abomination, cf. 15,l6 and 19,19. 

(30) Hi ("Wp r^^;) ""^pof (*::'*l)- A Iv dipftarl fiov xal iv xgfq ftov (ZS xal ij 
attfixlfiov) ixoiX^^ to Sarovv/iov {Z6 tk Sara fiov) S 'av rp=i ^^»i 'bbbs. 
That the skin and flesh are attached to the bones is no symptom of disease, but 
on the contrary somelhiog quite natural. The reading is a hybrid one, formed by 
the fusion of vi- 102,6 i^^i -^^ ng^j und Lam. 4,8 o^ Vj b^^ -^. Evidently 
the meaning of the origioal was that the skin hangs on ihe'boncs as a sign of the 
utmost emaciation. We, therefore, emend is^ ngan "1^ In tp 102^ also ■'■f^ Is 
nnqueltionlbly wrong, ^nce it denotes the healthy condition, the absence of which 
would be 'a misfortune, fi ^v SiQficni pov iamttjOttv «J aaQXft t*ov read -»w> 

(31) M 'ji "1^ t^VppiKi ^ ""ss TWS3 m-irir»>n, A xal i<!<a9ijv iv dlgfiau rtSv iSov- 
To>v /lov; iyxartXei>p&>iv dno Sipiiaxoi; x. o./i.; Hl-pf. ^roa I's 'k;; Merx, fol- 
lowmg S, 10 i'e Saxtt /lov iv iSovOiv ^trai, -fls^ -/c^ '»;, _ S xal i^hilXov 
xb Sigtta pov oSovaiv i/ioTt, seems to have thought of o;^; I plucked at my 
shin with my teeth, a proceeding for which no reason could be assigned. 

(3S) la our opinion the words are transposed, cf. v. 2311, and ^nce the Terb no longer 
standi in pausa we must read ip?*^ instead of A ^pn- (see Baer, p. 44) Merx. 
following S ^v pipXlif, reads if^. *<f|3 is, however, to be lakeo in the sense of 
Ike usual writ of accusation, Uke v\f!i &c. 

(40) In jR the words are transposed, since ijV usually stands at the end of a veise or 
sentence, cf. Am. l,ii, ip 9,19 &c. Merx reads '■ "wc; il^ may they be engraven 
upon a rod at a witness, following 8 fig fiafiXVfiov. 

(a,2)Since the Goel avenges his murdered relation (Num. 35,Iosq<).; t S 14,6 sqt].) 
he may be regarded as his descendant, 1. «, , as his survivor, and may, therefore, 
be termed "fnnf, whereas the murdered man would be -/By^ (cf. I8,2o). -Viji v. 25* 
(6 h ayxioxevi ftov) corresponds, therefore, to "f^iiB in v. Z5b. — M 1R^. 8 
tf>ah>. The sense, however, requires -^c^, in the sense of dust of the grave, grave, 
in late Hebrew — -lis. The meaning of the passage is, therefore: at that time my 
surviving relation shall stand upon my grave as my avenger. 
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36 CiUiral lilM n Iki frtrn tirt tf 1*1 «Mk if 3*b. lir,22— 1]1,| ; 

]1T (2X] M ••sj} tX] vrv^ is a case of /«fA'<t iybrida, fonned by ihe fnuon of the two 
readings ■«;« ••^^ I'^p _rfra/ *< itnsUit and then speak and w^ W|[. Jfcl^ S fe/- 
flJIEC 5fv« xal aikol XaX^aiofttv. Merx reads oin^. inlaxeQ seems to point lo 
expressions like Pro». 1 7, 27 v^jj j^ ; 10,19 i-i;i^ '"i Job 7,m "■ il^?. That TrtHj ' 
is also used in an elliptical sense ta hold back, slop, pause, is shewn by Is. 14,6. 

(24) M. oyfjs, % ivttvtlov aov. To be emended, therefore, Tft?- 

(as) This is evidently Ihe end of Terse 3; 4b and 4s form a strictly tautological parallel- 
ism, and 4b dearly makes a new beginning. The piee tpo is, therefore, to be placed 
after ^b^. — Merx emends tp^i^e^^ But 9 has ti yd^, and the words iav ah 
alto&ivyi are an explanatory paraphrase of (his expresaon. 

{a) Verses 16,Z2 and 17, 1 are interpolated and mar (be sense of the passage, ^nce 
they treat of the shortness of life, which has no connection with the subject of the 
context in which Job defends his cause s^ainst God. Lagarue's emendation 
i|^ ITin| {Preph. Chald. L) is plausible, but has this objection (hat the lamentation 
for (he dead would have Co last for years. 

{a, 4) V. lb is evidently mutilated, cf. C Siofiat Si. 

(j9, x] M "a^V ("il^Tlg) usually taken to mean; ea quat cor meum occupaverant. V. I |b 
is evidently mutilated. % ^^^dyrj de za npSpo rrje xapSlag. 

(j9, 4)This hemistich is entirely without sense or coherence. Jl Tf^rcs^? arig nin; 
Syro-hex. Lsoa^* )^o^r> ^ t-i-oas ZaS, t^iaas linaJ seems to interpret: 
LigAl is nearer lo him that Hath been laltd than darkness. 

ip, 10) M "Wipj, 6 XfiyiXnlStt /lov, dittography. % ta oya#R t^ov. In accordance 
with this to be emended with Merx: -in^iB. Hitzig emends "w^^tbi. 

(p, 1 1) 4t -^3 usually translated I0 the bars (bolls) of the lower viorld. Mkkx reads 
i>a my memtirt, HlTZlG -nf in svfjidentianti^') It is best to emend laa in accor- 
dance with % ftfc' ifiov, giving the sense J/epe and jay go down -with me lo Ike 
lower iBortd. 

\p, 13)* BK clerical error; emend B(j. _ Jl ni:ij clerical error, to l>e emended mj: 
There do Ihty rest together in Ihe dust, 

11' (5) * '^5? ("'PW "V^ "?)■ "^'^ readtag seems to have originated under the influence 
of Jnd. 5,15 (v^p^ nW)- S ifAfiifiJkijtm 3i o itoiq avrov iv nayldi points (o 
iip r^ nV* ^w /•"! jAo// be driven into the net. Mev.\ reads t^t wjj^ ri^ 
*/ puis his feel inia the net. But why should he do this; 
(7) 41 3£^ Better 3 tn'in^a. 

(12) jn v'^p^ CTy ^ qi, % ^^»"6 rnT' ■p-nasi, AB SitaxoQitiaav avthv iv roie Jioalv avtoTr 
they scatltr him about lo his feet is without sense. Merx emends wyiwi Ikey 
apply it (1. e. (he things just mentioned: curd and trap] lo his feel, # Jioi-Kol 
^ KtQl noSa avtoi) tk&^oiaav points (u another reading, which was, however, 
entirely unintelligible lo Ihe translator. 

(13) JR vn. To be pointed 3^, as Merx proposes. 

(14) 41 v^<^ usoally translated at his side. The ]>, however, refers to those for whom 
destruction is prepared. Emend '^fK^^ in accordance with 3 '" -"i *•■ *- ^ '-■ 

(15) M rt^ "ris^ ^'^9 ^3M'. Corrupt text. Usually explained: Ihe firsUbom of death 
(^ )^~)f I" '"^^ ^"^ inevrred dealk) shall devour pieces of his own body (cf. 
Is. 9,19). He is supposed lo this, because the famine has become as great as (hat 
described in 2 K. 18,27, But we can hardly believe that the poet would have put 
such difhculties in the way of his readers' comprehenuon, i^ has xazdsrai ii 
aeioi TO <ofaTa S-avaxo;. [itfiol'/tot in £0 is a later addition, see Field, p. 33b]. 
We, therefore, imag^e the original text to have read somewhat as follows: dealA 
gnaws at his splendor, rrj^ 1^-a V;»j-; cf. yi 49,iS & 21. 6 Al. wfiia seems 
to be a correction which was made on the strength of 41 i*i,|. The second hemi- 
stich is lust. 
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101.3— 11'.>I <'W(^ "•(•• n % tIAtm Inl if IM *«k *t Si*. 35 

lOl (3) Lag, Anm.t. J'rev.y I: f^iyyf. Simiiaily Mekx. ^ % iyaloi/xai; S{tTifoit} Tipog- 
fytvofl'' "*' {"■^'>' l-dyoif) shows by Ihis parapbrale lh« >^V7? slood in the leit, 
(6) M ;I^^ A xtvtiaiv dt jrni.ioiv oi! fn'ao/ioi in accoidance Hilh which Merx 
emends righll]' ~srn! kV. 

(11) Merx reads -rry »/»• ^jaf. It is, howerer, e*ident from the sereral passages in 
the poem thai the indiTiduals who are here opposed to one another represent 
whole groups or teadenciei of the cr-ain wbuse opiaioas are here engaged in dis- 
pute with one anotlier, _ ch. 5,27; 15,9. '°- 'S- '9' '^' group of those who defend 
(he old doctrine; in like manner Job represents a particular group of those who 
controvert Ihe old doctrine of retribution in ch. 18,2. 3. It must be admitted, how- 
ever, that the last passage is doalitful. 

(u) Kor V. S A xal i^fvtlSioadg fie flaiu ylvfrai, «ffl iifuviazti (lOi (tpnjoi'e /jov, 
h TiQoafonip /lov dnoxQt^i'iattai cf, Fieu>, p. 3i», n. 14. 

(13) -vra ii lo be taken as ihe subject The lie spread about me served as a witness 
and lose up agunst me. Insirad of rr!i Ew. read rijn mitfarttinc: misferiune seiits 

(35) A T^^> usually translated: / have bond, put in. But ^W and its derivatives are 

never used this way. We emend "i;W'i cf. I^am. 3,19, 
(z6) So according to M Q(r£. 

(34) * "R 'T^. usually translated tily who steff at mc an my frittids , wbich would 
he a rather Strange way of expressing Ihe idea my Jriinds arc sioffing al mi. Be- 
sides scoffir is elsewhere fV, and ",~yj is inlirfrelir. TJie whole idea is not in 
keeping either with Ihe context or with Ihe |iaralie1i3ms which present in w. 19 
and 20 a variation of [he idea of the divine witness. According (o C uifSxoixa 
ftov t/ iitlHii nQOf xt'ptor, 3:^ir^i> should \ie inserted in the lirat hemistich; this 
gives a belter syntactical construction than -^Ij C)^^ /a petit out tears la anyanc, which 
certainly no Hebrew would have said. We therefore emend as above; cf. v 119, 170. 

(35) A without vifV. We emvnd in accordance with % (rarti di avxov aiti^oi /lOV o 

(37) In in D^q-pl Ihe points are wrong. Read ^l - I"?. 
[d] Eiplanatory gloss to the preceding enpres^on. 

(t) Verses 10. 11 are interpolated and describe the suffering undergone by Job through 
the scofling of those about him. This, however, disturbs Ihe conlinuity of the 
passage, since it relates to the one divine opponent only. The immediate connection 
of. V. 12 and w. 7 — 9 is evident. 
(f,4) A hr.--^, uiixaty. To he emended, therefore, with Merx: D"V^ij;. 
(5l V. 13» is also an interpolation which properly belongs to vv. 10, tl; v. 13'' joins on 
to V. 12. ._ Instead of M i-j^ read with Lag. PropA. Chali. L: l-^'i. 

11' (6> rt BV-jn (Mich., Hahn) or =B^ (Baer, p. 43I. The object is wanting. Read»r?:; 
cf. C v^iuagi; (citoi>:. 
(7) * B-*:; -Tf; p^t^, iW tfi iitu'iit avayylXfZ *«*/««(!). Text mutilated. 
(91 ill 011T ViirjV "HTcr. We emend in accordance with % t&ov ii /if S^vkXtiita 

{A'^0 nagupoXitv] iv t&viai. 
(10) 'JB (— "«) o-siV p|ti-. This is supposed to mean an atiimiaalion lo Ihiir/ait. But 
r|h!i is in the O. T. a name of a place, and designates tli.- furnace (cf. fifij) in Ihe 
Valley of Hinnom near Jerusalem (2 K 23,lo; Jer. 7,31 &c.). The word has nothing 
to do wilh aiamina/ion. % ytJiOiS >!t avioii am-'j^iji' indicates Ihe true reading; 
The Jh:^ (Gun. 21,6) corresponds to the Vtfa "f v. 6;,. To be emended accordingly. 
(17) M b'o is a later paronomasia, caused by the poiuling of b\»; as it it at variance with 

the construction, it mast either lie canceled, or altered to B^^- 
(21) jft yW> -^JJ ITO-^r n^ -7; cf. J >rW> yri-<r. yt'vr rn-n -rJ. It is better lo emend 
in accordance with 4i fiijCfit t'l'OS 0^ naiag. 

3" 
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34 CrtKcal Htlti n t|t ^rttra CkI •! tit tti *t Sob. 101,9— }• 

10' (9) M n;|i nnji kwt t^L Usually rendered Ae ■wandtreih about after triad, tahtre 
it might be, but ihe words cannot possibly have this meaning. Merx rfida ri'ii for 
TT^ & Iranslates hi raamelh aioul ta btcotiit a friy to the vultures. The tcxi is emend- 
ed in accordance wilh <S xaiaxfxaxzai Si fig alia yvtl/i'f, and is to be trans- 
lated ie hath been given over as meat for the vultures. 
(«2) * "nrit^, HupFELD emends 1^t«, Geo. Hoffmann ZAT III 107: tvp«V ready 

(14) iH D^)», S l^fjiji Hupp, emends n^yj, Oi.sh. oVt?, HiTZ. d^^ ((A<i> Mr cf earn), 
DiLLM. o"^»^. Mkbx following S ^oAp ^i y^v axidf emends v. 29b mj; «V', 
D^3 T?!!^ ^(^ casleth no shadow upon the land, llovi is Ihat to be explained? We 
cannot find any probable substitute for this utterly corrupt word. 

(16) a TB nn^. Although this could be taltcn to mean the blast of God's wrath, the 
rererence to God (v, 25) would be too remote. Mf.bx following 6 uv^oq emends 
<TH(j: its blossomt drop ojg through the vitnd. We should in this case, however, have 
to read "nco. It seems more probable that r| is a mistake for y^, cf. 14,z and 
especially Is. 40,7, ^^ therefore read yrf ijS-ij instead of !-( 17^. 

{17) iB ;»5 is evidently a mutilation of the original word. S ^ij ntaxtvitot oti two- 
ftivti merely paraphrases what it does not understand, Mrrx proposes to read 
T^^Vi^'ii he is put to shame, deceived, but this leaves the object of his trust unspec- 
ified; cf. TOiP-^i!. We emend r^aj he puts his trust in the idols 0/ shame, which 
would suitably refer to the apostates in the time of Che Maccabees, wbo'had fallen 
olT Co D'vn ij^it (Dan. 11,38], the family-god of the Seleucidae, to Baalsamim or to 
Ztic noJiiti? (see Geo. Hoffmann, PAanik. Inschriften 29); cf. v 16,4, _ 
a, T^s usually tianslaied: he shall be led astray, deluded, rr^ Niph., however, 
nieans lo reel, stagger about (Is. 19,14). We emend in accordance with v. 16 n^rj, 
which would go iiell wilh the emendation of the preceding word, since the person 
referred to has to do with something that is na»-n. _ [I have to slate by way of 
snpplemenl that Ol.sil. also proposes this emendation. We have, therefore, two 
independent witnesses]. 

(18) It is only when the two foregoing emendations have been made, that v. Jib acquires 
a satisfactory sense; Let not him that gtvtih himself up to the abomination of 
idolatry put his trust in hit shameful idols, for vanity shall be hit exchange (icil. 
the exchange he makes for Jahveli); cf rp 16,4= s"^ "ilj?. 

(19) K wiyj ini-'-lii^ Usually translated: before his day [doom) hath come, it shall be 
fulfilled (1. e. his doom). Involves a contradiction and too great an ellipsis in the 
apodosis. # i^ lOfiti aiiov nifo wyag ^agtitJirai. In accordance with this Merx 
emends: in- ^--itVa 'an his item shall be trimmed out of season. That would, 
of course, not be accordance with the 5tnes<! of things, but would hardly destroy 
the stem. We cannot offer any su^estion. 

(ll) HlRZEt. reads Vtrr-_. 

(23) M "^w^t being niasc. does not i^ee with tto and presents an inconceivable 

image. How can a community be hard as stone? (3,7). 6 ihivazog points lo r>TCT<, 

laj V. 19 is a gloss of a reader who attached great importance (o the idea of-na^ ^ 

(cf. Nh. 23,9) with which the passage has nothing to do. 
ifi) Verses 25 — 28 ate a later interpolation in which the battle is more fully described; 
V, 29 evidently joins well with v, 24. „ (v. 281>) Mkrx, following fi elafXBoi, inserts 
ira; Iwfore n-fij. This is probably, however, merely one of the many protuber- 
ances of «. 
Ij.) V, 3o» is a gloss attempting to explain the difficult v. iq\ -^ M ""O;, which seems 
lu have crept in from v. joe, does Dot agree wilh the context, as this refers to 
flight, not to voluntary avoidance. To be emended in accordance with fi ovU fiii 
ixipiyji to axotOQ: 053*. 
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8r,i6— 101,8 •rltinl Mdu n Iki ^rtrm tat tf tM BmI tf 3*k. 33 

8* (16} M ^BW 'o be emended accordbg to 39,5: n^ie rf* ehaiHs /aliened an by kingt. 
Cf. S "IBS wsWr uri^it). 
(23) iR ffH BTJ"i(j iTTij^. Usually rendered: he ioeutk Ike girdle of the strong. But p^^ 
meaos elsewhere a channel, tvady, Dever a pewerful man &c rr^, which <m\y 
oiiciin here, />n//f being elsewhere nje (Is. 23, 10; ^ 109,19), " suspicious; Hitzig's 
defence of the word (p. 94) is too subtle. - 6 toTttivoht 6i tdaaTO shows (1) thai 
c^w is a derical error for 0")'^|j; (2) that ne^ is here to be taken as •• Mfj 
as IP Jei. 3,22; ifi 60,4 "Kd to be poialed ?^ accordingly; (3) that 9 has here, 
as elsewhere, given an abridged translation, since lyri^ cert^ly represents some word 
which C has ocnilted. We conjecture rag, comparing Is. 30,26, and translate 
accordingly: and he kealiA Ibi toound af Ike peer. Thus v. zib is an antithesis 

to 2ts. 

(26) JB Kfifg (vgl. Bakr, p. 41) usually understood to mean; he gheth inereate utile 
Ike nationt. 0A nXaviav t&ytj suggests rtfi^. _ M D^lV The dative does not agree 
with tke verb and has probably crept in from v. 22 (iSn^). To be emended ef^lj. 

(30) 41 tA\. \ is to be canceled, cf. v. 14K 

(33) That the interpolation ends here, is evident from the fact that 13,2 connects diiectly 
with 12,3. 

(38} M + D^»i. dittograpby from t. 3. 

(n) Verses 11.12 are interpolations. The subject here treated of is God's wisdom, not 
the wisdom of old age. V. 11 is a reminiscence of 3,3ot>, and v. 12 is a parallel 
to S,S. V. 13 must be directly connected with r. 10. 

8\ (10) M B-lB. The context demands t>^, cf. 3 •>w. See also v. S. 
(iS) JH + TT^)^, dittogiaphy from the end of v. 13. 

(20) jR ■+■ Q'r£ rV is a dogmatic correction which has also crept into { and A. 
(35) Lac, /. e. proposes the emendation "iwirtiM or TfiHTm. 

9' (8) M ^y^i l"V?9' ^''* ''''"* ptraoD has crept in from v. 5 in consequence of v. 6 
having been transposed. 

(g) A !TfT^ There is no need to alter ibt'. Translate; lAal I may have injeymeiit, 

as a hireling (sdl. enjeyelh) hii {cempleled) day's work. 
(15) il^ is wanting in JH, but is demanded by the sense of the passage, cf. v. t6l>. 
(13) JH -i- it*^ to be canceled; merely interpolaledbconse<|uenccofthelnuispositionoflhe 

(IJ) JU 4" B>! interpolated in order to connect w. 4 and 5. The proper sequence having 

tieen restored, it is to be canceled. 
(26) Qtc VTjn refers to the Mosaic laws, i Z^tsv. 
[2S) At t^y^ IV1. 1 is to be canceled as a ditlography, and the two words are to be 

transpose d, 
(3S) A ^"3^. Evidently wrong, since ch, 3 leaves no doubt as to where man is after 

death. To be emended in accordance with % ovx ttt iaxl. 
(44) A Va' V{^i do not go together, ^j means le viilAer, used of plants. We have 

adopted Lagardi^'s emendation (/, c). 

9I (3} V. 19c seems to be a fragment of a new verse. 

(8) Lag. /■ i*. proposes 2P'.\ but cf. Is. 66,24 '*"' a descilptlun of the pains felt whilst 
the body is undergoing putrefaction, attyi is also more in keeping with Vaim v. 22<>. 
{25) jR >?}n-. gives no sense. To be emended in accortlaoce with % aiplxlto. 
(44) A *t;|!>!,. 1 is a later addition, the relative force of n; not having been perceived. 

10' I7) in Rs; e fill niaieviiui allons us 10 infer ig. 
^8) fl Qerfi nKf, cf. BaEr, p. 42. 
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32 (rillcal Bdn *> Ui «ttrni ltd tf t|i iMk tf Sri. 7l,20--8r9 

7I and would not, therefore, give snfGcleat cause for being at cesl. 3 (ransbites dr- 

/bssus stturui dormiis, and aeems to h»ve read ffffn thou art interred, hidden. lo Ibis 
case the sense would be Ihou shalt lie in safety in thy hiding-place. The rendering 
of S ix (ut/liiniq xal ip^oyziSot dva^avcUal aoi tlQ^vt) is evidently very free and 
gives DO as^slance. We must read T^T]} io accordance with the p.-irallelism nnaa 
and thou canst have the firm trust that Ihou shalt rest in safety. 

(20) Merx fotloivingS cod. AL nag' aivov ya(/ tjoipla xol dirvafiii piopoies to add: 
n^MJ* rrfa; iiy^f. This would, however, not only mar the beauty of the three-mem- 
bered parallelism of v. 30, but would also weaken the whole idea by a lame 
conclusion. 

(24) M Taa>, 6 daoBuvtZxai, fi rfi.evz^ti, clever but scarcely the reading of the arche- 
type. To be emended in accordance with A avy v/ttv TeXfim/taia ao^laq, ^ a. 
v. § ifKeioiijt t^c aoipiat. '*'^& 

(27) 41 *ni']-{. Suspicious in every way: (i) lo whom should (he suHik refers (z) a 
friend would not scoff. To be emended J^Vi " laighiitg-steet am I la the ivil- 
doer. Cf. ad rem yi 22,7. 

(28J 41 s^ p"^ 6 ilxaiot y&f dyriQ xal uiuimxoi;. The asyndetic juxta-posiiion of 
the two adjectives is improbable. 

(29) In 12,5 the text appears to be hopelessly corrupt. tH fi^ ytij PsptfA ini t-(^ 
tj5 -n^iBi; % tli XfO''"^ y^P taxtoy iitolfiaojo Tttatlv imo SlXoiv, 3 lampas 
conttmpta apui eogitationes diiiitum farata ad tempus statvttim. Thp attempts at 
translation and explanation to be foaiid in the commentaries only strengthen the 
impression thnt the text is corrupt. 

(31)41 '^V^t- T*"* pausal form at the begiiinioe of a verse is very strange. Usually 
translated; peacefully He, peacefully rest scil. the tents. In this case, however, the 
dative B 'nitfV is very extraordinary; the parallelism would lead us to expect a 
substantive corresponding to n'Tn«3. We propose oiVe (cf. 5,24) which would bring 
the two hemistichs into complete harmony with each other: Sectirily of the tenli 
(W^h x/k^) ttlongi to (is enjoyed by) the robbers, and safety to those that pro- 
voke Cod. 

(35) a TTlV '3^> * '"^"^ ^^ ffo™ which no satisfactory sense can be extracted. Hitzig's 

clever conjecture y^ipj 751J (see Das Buck Uiob, p. 91), which we accept, has in its 

favor that with it the osual four divisions of the ftninial kingdom (Gen. 9,i; 

1 K. 5,13) are represented. 

(^] V. 14 is an interpolation which disturbs the sei|ueiice of the clauses in vv. 13 & ij. 

(ij) Explanatory gloss, derived from 13,2. 

(9) This gloss is contrary to the sense, since Job's complaint is that God does not 
hear him; it is a correction made from the point of view of the doctrine of 
reCributton , according to which Gods helps the pious at once when they are 
in trouble. 
(() JH 'T^ ^^n ir*^ llf|A is to he transposed in the manner indicated; the sense is: 
\he is secure [lecun'ty belongs to him)] laho raises hit hand against God. We r^ard 
the whole clause as a gloss intended lo explain the expression V* TT^ (''■ fi*"). 
They that provoke God are those that raise (heir hand against him, i. 1. rebel 
gainst him (cf. 15,25). 

S' (3) Instead of mrr t, which is open to suspidon, the name Jabveh being elsewhere 

avoided, some MSS. have TT^tt-i; (see Bakr, p. 41). This is, however, evidently 

a later correction. 
(4) iH"*^ Mkrx, following ft tl f^ij, reads K^, which is more In keeping with the 

syntactical constmclion of Tv. 9 and 11, 
|8. 9) Mbkx following # and 3 proposes to read njy; "^j, r^j- "a^ There is, however, 

no reason to alter JM, cf. Is, 22,22: rrfc ^-ij) -^j ijb fit, rtoj. 
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6),34— 7l,i5 CtWnl «ilM M qt «<tani tnl tf ttt tMk <t Sit. 31 

6^ (34) M •vAar-^, AS Sfia xvxX^ xtntKoytiaag (U tkom didst flx'gi mt in altagtlktr 
(so that I am tnrronaded by wavcx of lorrow); to be enModed accordioely. 
(j?) Ii a ^on iataid«d to eipbuit B^BP. 

It (») M "J^'^v \ hvatg ditti^nphj (cf. the foUowiog ■li^Ws), b to b« canceled. 

(6j jH ^.9| Tn^ It ii better tu enuod with Lag. /. c. intoxitaled ■mth misery, io 
accordance with ^|^ 9^. 
(\i) Venet 18— 33 fonii a parallel to ch. 3 and sboold, iherefure, Iutc been printed 

in blue; to, too, note ^ 
fi3J mV nA ii wanting in JL bat is inditpetisable, cf. 3,ii. 
(16) JH Qat: tr?- 
'17) iH Knhlb; n"^; Qtrc: m^ ax an imperatiTe) fc ir<r iD the leose of if takt aaay 

from ai^lhingy if conlraiy Io nlage. Better 3^ teil. 'fr\, Lac, /. c, read* rbc 

followiag Ii. 7A,%. 
(d) Words without coherfiice, cf. 14,14. 

1^ V. zzc is intended to explain nrp;. The meanii^ of the glonalor is, that U it a 
profooad darkness, which can be placed on a par with ^k. viV'^ (Mich., Hahn) 
or r0ii (Barr, p. 40) ii a clerical error for t|f^rn, from the stem e|»;Il — tflll; 
cf. the transposition t|r> ixkausUd, from the stem qri 1 » cp; L 
(19) jR Tf!?. Me«x foUowii^ fi Ivavtlov aiioc reads w^i. What Job compkuos 
of, is, however, that Jah*eh r^utls him as an evil-doer. We emend "J*??, since 
Job IK in his own ejeK a just man. 
(34J Herx (p. 48 f.) following A altera n^- to Kpl!j. 
^y) A £'<>■■> Intended to define itill more dearly the sablinutjr of divine as compared 
with hnmaa wisdom. — AnAovc, cf. ad rim i K 2,9. We wontd, therefore, reject 
the emendation proposed b; Merx: B^f> ~ o-m^. 
(■JjThe verses 7—9 are evidently an ioterpolktion ; v. 10 joins with v. 6. 
fj,2|ill »f>^ sospicioni as bring diuography of the end of v. 7>. Lao., /. c, lakes 
il OS = Kmp, atam. venies. Can we, however, suppose Ihai Ihe puet would 
have used Ihe word in the same verae in two diffeTeitt seoset? ^p seems io suit 
i» best. 
'<'i3)B!^ TRI '* "ot i" It**?"* with the paralleliim; cf, w. 8'', 9*. 
M,5]fl a«i9, Baer also; ft^ is more sailed to Ihe sense as an accusalire of specif- 
ication. 

71 {B)* + -«. 

it)) Hrrx following % ixSvay lnmo¥ proposes p>e(^). 

'10) A TXPtf *«. There is no necesuty here Io emphasize the personal pronoon. We 
emend in accordance with S r;^ ■<(. 

(iz) 7;V is necessary, and seems to have been omitted b the text. 

113) in rfn; usually translated though it be dart, but as ^rj in v. 17a Is masculine, 
the verb would have no subject The reading of S t/ ^ fiijij aov maxcQ kma- 
fi6fO<: pobts 10 i|>;^. 

(15) M P7P7;. ll is difficult to accept the usual explanation and lAaugi tkvu hait iien 
confounded (from njr), ikou shall dwelt in peace, even if the arbitrary interpolation 
of once {an one particular accaiien] be made in the Grst clause. Others translate 
(/ IhoH starch (from ipi to dig, search after], thou shall dieeH in safely. But since 
dwelling in safety is not a. consequence of searchiag, the second clanse is usually 
rendered ihoa skalt lie daJurt 'wilh thy heart at reel, which would not only be 
contrary Io the usual meaning of 'aV, rnn "fi^, sv^, 3^, bul would also involve the 
artntiary assumption that the passage meant iteause thou Hast not found anything 
in thy search Io cause anxiety, Ikou shall rest in peace. For even a careful search 
would not be a guaranty that evetyihing thai could cause anticly bad been observed. 
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30 CrilKal )l*ln n Iti flitiis Itrl *f Iti >Mk tf 3*k. 41,37— 6l,l8 

4I (27) A K'thlb Vi. 

(ji) A + *V> repealed by mUtalce from v, 3b, 

(34) The Masoretic divisioD of the vetse is wrong. The first hemistich ends with oipK, 

(35) M K'thlb B^j, Q»rt tfM. 

51 (13) * '^OW gives no sense. _ Contrary to the readioe of the Masora, "iwpB is to 

be joined to v. 1;; t. 16 begins with dV»V ni. 
(24) jB n;n!;;; the question, however, is continued. — M ^\r, bat % inl not. 
(35) Merx reads »^r< in accordance with 9 iaoi^aai Aijfri]*'. following the orthography 

of Jer. 23,39. '^I i^i however, so generally used in connection with words bating 

the meaning of lin, that the rendering of fi must be r^arded as being due tn a 

misondentaodiog. 
(34) rvn iTrice, cf. i' (ittaax^iipti, fifzaatfiipnui. 

(37) -ft ^IT^?, probably ditlogiaphy, ^nce "Vro is elsewhere construed with the accus. 
{42) M in MiCFi., Haiin nj*;, Bakr (p. 38) ii(ta;. The Iliphil is preferable: liy lalltr 

iiid hi shall grlatly iiicrcasi. 

51 (a) iH Bisi; ijiai (Olsii.) is more in keeping with the parallelism igy. _ JH 8i;i=lf; 
the inffix gives no sense, 
(3) Si ^oir usually taken 10 mean of yesterday, which would be 'rr^f??- The 
simplest emendation is the one sugi;psted by I.acardk, Prophtlae ChaldaUe, 

(il) fi '*v^|^ It is better to emend in accordance with C lu %iiYjaxu. 

(13) iM oip;, var. BSp;. Usually rendereil te lear, ireat off. The reading tpy is pref- 

(10) iA nnj; O'jsg n"a, { -pr" n-iax ma gives no sense. Stickkc,, Ewai.d: '• '« l^s 
bitBittn ilencs it leoks ihreugh = i( 4or« I'to loay through. Merx; '' a'** VTr* 
(7 /coif «/i>« n superabiindanct of offsheets. We emend in accordance with % iv 
ftlaiti x'tit^'Uf ii^OtTai. For n;r! to remain alive, to be presirved cf. 21,7. 

(13) A 't\'VD the jey {of hit way) is iK>t in keeping with the description of the fall of 
the wicked; Merx, following C ttatuai^oip'^, emends n^it^. But "n '\& falling off, 
backsliding, apostasy. Better riBkJn. 

(24} ilt wier; the plural does not agree with the subject. 

(28) A ts 6"*" "«» sense. _ For rW; cf. Stade §§ 143", note 1; 49aj, note. 

61 (3) JH »J, clerk^l error for t;; 38,3a; Ueu. Hoffmann in ZAT III 279 reads «:;». 
(15) JH R^jTw. The reading of ^ ovx anoxQi&iitetal fiot is better; point accordingly, 
(ig) Jl *!}W^ Better ^sisi' = ^}|W!', according to Lagarde, /. t. 

(23) A nin, which would be impossible in this position. 

(24) JH ■'^tri^'' (Micif., Hahn) or ^jjsv' (Baer) gives no sense, since the point is that 
Jahveh should be compelled to appear before (he jadgmeDl-seat. 

{25) A -% (ft zh axofta /iov) is a dogmatic correction, 

(40) OLSHAU^iEN emends n^K. 

(41) M ^"^tp contrary to grammar. 
(43) « tij-'issei -jf. 

6l (Si iB Knhlb: iui, QnS: -na. 
(9) « "■¥. 

(11) JH ti^. Read »i = iV, cf. 2 S 18,12, in accordance with ft ff9e. 

(iS) JR nalTM is contrary to the sense of the passage, since Job does not cease in his 
complaint. On this account the reading of ft in' aoiov (Mer\ i*Vt] for itt '''}*, 
is no improvement, since Job continues to direct his complaint against God also. It 
is better to emend in accordance with ifi 42,5. 
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3I (3) M 'fi^^ff. #, however, a avv^yayov. Field, p. ii> gives Ihe reading i&i^iaav. 
Enieod in at^orduice with ihis. 

(4) M 'ui B-»ifer^»l, A hopelessly corrapt passage. The versioM conjecture. C "snoa 
ny^ & AS n^oq ivonXtov seem to have connected □'■|3 with nix. % aiiol 6e 
ix xaxdiv ovK i^algetoi taovtat-, seems to have read injj- a*^D k^. Mekx 
leads ^Mi God taiti it out of tht beuttli, which is not a very suitable expression, 
when applied to God. 

(5) £ B'wx E]K^^. A ditfiuiycfS, & ao Ewald & Mbbx, who read a;tx — B-iiKf. Prob- 
abljr the veib also would then have to be in the plnral. 

(14) M »y*. Are li/iid up ic 'a/ety is not a natural expression. It ii better to emend 
in accordance with the Syro-Hex. iLeioAS, sec Field, p I2l>, n. 17. 

(21) jR tirrva a reUined by Ewai.d, who reads s^ra instead o( a-^rv. He translates he 
rescuilk the deitroytd oiii of their mouth. The destroyed are, however, already in 
their belly. Hitzig's Bn*EB their murderers is too rash a coDjecCure. orrtn is evid- 
ently an explanatory gloss to S^^, and crept into the text through a copyist, dis- 
placing an "}f which would correspond to the JV'ait, cf. jb. 

(a6) JH nn which is quite unallowable before ^k1|!, 

(y. 3) * ""V''- ■" '' perhaps belter to read n^s*. See KOnic, Lehrgeb. p. 433 f. 

(y, 4) 4t Brtfj "|35, usually taken tu mean sparks (of fire). The renderings of A (tjiol 
KXTpiOv) & S {ta ttieva t<ov nttttvd/v) are better. Emend the text accordingly 
into -^ ■:>, cf. Is. 40, 31. Verses 6 & 7 arc an interpolation, out of place here, 
and belonging; rather to the range of thought of ch. 3. For in ch. 5 the subject 
under discussion is not the sorrowful lot of mankind, but the destruction of the 
ungodly, 

41 (6) iH "life. Kut nii-^n in 17* requires the reading t^tev; cf. C cf uxtixoa/etr. 
lio]M K«thib -i^.' 

(15) M 'ven^l gives but a forced sense, to be emended in accordance with 6 ntvrovoi. 
(ai) id ^Krn vis, corrupt reading, paraphrased by I: as though a menslmating laometii 

were stated at a meal. ... Merx, following 6 OQui Xti aitu (tov loont^ 00/iiiv 
AioiTog, emends iogenioosly inc n^r; this, however, does not suit Ihe context, 
which refers to something which one would be loath to touch. 
|23) In some MSS. T^m. see Babr, p. 36. 

(23) M ''T^p^> is not in accordance with the |)araUetisni, 
(32) M "3, to be emended In accordance with A in aintS. 

(J5) JR Mich,, Hahn mV, Baer, p, 36: ei»V- Hitzio: to tht patinit iuferer{>i. It is 

better to emend in accordance with £ fxa^ uraA & 3 fi lollit. 
(43) XL WB)^; but it is bellcr to read with Olsu. ■\nA^_ (Qal) : Ihey heiid, turn the itiiy. 

4I (4) ill f%a, the plural is, however, intended, cf. C & 3- 

(6) Jtl "S. J. D. MicnAKUS has the correct reading is. itt iii> K«lhtb; '^ Q'lS; cf. 
Baer, p. 37. 16 is usually rendered; for uow ye are become as nothing, which 
would, however, require T^jA, cf. Is. 40,13. — "i is to be read with Meb\; for 
now ye have been against me. 

(7) The reading '»-ft: given by Baer. (cf p. 37) is irased upon a Masorelic interpret' 
alton, explaining v. iib; yt feared the terror, yea, ye loert afraid. 

(15) SAi^. A Xoyoi tv»ovq. ft dlTi9>vov ^ti/tata = ij"; "^if. 

{19) fl *i"|P. "ith the rathf-r violent ellipsis of i"T*. It Is lielter to follow fe im- 

nijiTtti In' opyiajHfi and to read 'Vit^; cf. Josh. 11,7: to fall upon anyone, 

attack. 
(20) For i'ttpi cf. ch. 40,30. .. Merx reads ^5 Wi^bl 10 accordance with ch, 19,5. - 

For Bsr^ see IIaer. p. 37. 

(24) JO K'lhlb ■■^•i is a clerical error. M s^; the sense requires ^5-, 
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On i^t %t^ttw Ztxi of tU Q^ooft of 5oB. 

1 (s) * + t^-e, a later addition to the teil which mws the construction, J correctly: 

$xatnos r^v iavxot tjftSeav. 3 hanooaizing: per demos, unusquisque in die sue. 
(7) & ss;i3>, a correction due to religious reasons; cf. Geicer, Urs<hrift, p. aSyf. For 

iVVpi cf. 3,1. 
(II) « V» is a clerical error for -^«, AZB htl {xhv SovUv (lov\\ c(. JB 2,3. 
('S) * BS;?:- For IrVE" '=''■ ''™''- 30,10. 
(ij)* n?. Re«li>--rt7, V. i6f. 

2 (1) Jl 3^';, cf. ttotes on p. I, II, 7 & 15, also Field, p. &>, a. gi : tli KQOCfanov aov 

^(CO^tj/i^ati Of. 
(3) jR •>» K-=thIb. 

(5) M T'> ^ ^'- Mery emends lo l* if, rollonioj; 9 St 3. Vtp, M Tj^j; cf, notes 
OD p. I, 11. 7 & 15 and p. z, I, 1. 

(6) JH ^t|! B| ^^]t;p. Merx nv d; '<^s^ The pausal iccent ought to be shifted to 
nt, and another rit inserted before sfiVn; cf. T*vr-r)t^ which follows. 

2' (21) M Tt"?; <^f-' however, Stade § 231, Fonued from the stem nas. 

(35] Mekx, following fi ^v Itoih'a, emends to 017^}. M is, however, to be preferred; 
cf. Jer. 20,17 and Graf, Dir Prophet Jiremi-i (Leipzig 1862-3) "'' '"C""". 

3r (4) M. TVn om -\rifr. So t & ^. 

(20) Jt "IB5P would mean: to cause lo stand up. Niph. is belter. 

(22) m in?**. It is belter lo emend in nccordauce with 6 iVSov xai ovie 17V /logip^. 

(28) JH R^nr. A possible formation; cf. Dillm. ZfX. AetA. 552, Read, however, as in 

24, 1 2?^?!;. 
(31) in "stV ai*tz^ has no subject. It is belter to read with 3 [comumenlur velut a 

tinea) and 6,4: itin^. 
{33) Mekx follows # na(>a ro /*r) 6ivaa&tti avtovq %avioTi florjS^aai, & reads rvvi. 

Cf, however, 9,$ a»T> liVi. Tii perish uaaararts suits v, 19 (/Ae houses eaten ojvay 

by the moths) better. 
(34I JB Bf b;p-. The passages cited by Ewald (//oi' p. 205) in favor of sa, 6,13; 

20,2 are themselves suspicious. Nor can we do much with D^r'.. Olsh., tfi'iz. 

alter to vr^. In the translations of S (pnia I'ra Vean'K) and 3 {qui aulem re- 

liqui fiuriat atiferentur tx tis), which are evidently pataphra 



be a 



e of D 



(39) M aV?;- *° * ri'Oth and A xal xaxtiQaauftiir. Tliis reading is, however, im 
probable. Why suddenly} How could man's curse bring about the effects stated ji 
V, 4? % xal t^gio&ii. So Mkrx excellently apTi. 
{{I) 5,1 is a gloss, blended to explain more fully n^i^a A^ 4,2i. 
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36.15-37,24 ->»*> r-i- 

: f -mn niHD i» iiim 3 
bip MW Tnrw 4 
inw bipa oni 
tibip WBi IS oapy sbi 
s ivisti*: ibTpa Ijk Km r 

sru »bi nibia noy 
HHan> DWi pK 'iTi'v •n»> ibtJb ta e 
ntio tran Tmn ib- 9 
:mp.... 
o nip ini b» piBtna « 

jpsToa o^B an-n 

:Tn» iw 'pBi 
'^in6irti3nnDiBnni3n'aoi3»nm i: 
5 izittb » Tsaeb dm i. 

rimtny Tonb cut 
arit nur re-^mn 1. 
iiK nisbBs iraniTi las 
orr^bp mbs aim nan ■" 
o :iny tw rsirn 

ay — by ynnn ■- 
:dvi oiian msb^^ 
B-^nn i^ra im ' 

iOllTO fIS Op«PQ 

15 DTinsJb iiay ypin 1 

ipsin •'iro Q''pm 
lb -iBio ma WTin i 

-wia Tiys sb 

-Q-w •'3 lb "fflyrt ; 
lo lybai ■'D cs IBS ai« 

o^'pnoa 'iT'sria' -ns ixn «b mnyn 3 
imrrom may irni 
nr«'' -mn''' tbm j 
:-nn «m3 nibs by 

IS IPDSltt 8b ^T« 2 

TTpTE 311 OTBttl HS «'>W0 

D-^s imimi lab * 
! ab ■'ttsn ba n«-it »b 

tprn mrJinsai 

irecr kVhj C 



27 

:o"«tt-ipa Dtrrn 36 
Vi»a ■'sy Tbni w 
:B3m Tn'32 bs-n 

11 ■'ISB 'Ki'On B|«1 16 

wnnn pnia sb am 
: 101 »bT3 Tsnbo — 
■TiViip ytn T""" •' 

ilS'on'' DB»B1 V"! 

pBira in'-o-' fs man ''S is 
i'Tt:'' b» 1BD an 



fs b» i»n b» ittun^i 
: •'syia nma m by la 

inra a-oari b« in ^a 
:mna imsD •■la 

iDn T'by TpB "-a 23 
inbw nbyB iia« ■'W 

■ibyB S-^On "D 12T 24 

:a''»n« iiio HJ» 

■a iTn BT« bD TO 
:pimB Bia"* aus 
yns »tbi s-'aiB b» in ae 
;ipn «bi TOO iBDia 
B^a 1BTS3 yia"" ""a ^1 
jvwb nm ipr 

BipmO "l^T^ ^OW 38 

i-a'i' Qis iby icyn 
ay innBtt vai '''i3> ct* »9 
■.inso nison 
iTi« i-^y BJiB in V 
:no3 B-^n ^fflifln 
s-flsy I'n'' aa ""a 31 
!i''a5iflb bas in-' 
lis noa D-^D by 32 

ty^BtO -I'"** IS"''! 

33 

•'ab -nni nmb qs 37,x 
: iiaipiaia ipii . 
ibp ma yiBB? lyiai! 2 

:ia> vw nam 
imtri B''ttcn bs rnn 3 
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- »» al*" <«( ■ 



sD-'a-i mm irtr" 
-V9 miK rr-M n^iiM J6T ■ 
: rts-'ba miar iro 
p» mnroB -atlja i 
tisMiT' Ttyavn eruHi 
n»i bAt ipyr do i 
iD'-y-i THM ■wo 
in wnri «1) sntj tr i 

-rasn 13 qx ' 

:ii biinm i^ab ^n 
•vm <Tgb T» ID nnn ■" 

tTim ma m »ii 
VPB n»i ijan ai-'sn i 
i -05'' v^Ti Tin -"iaa 

noiipi unrrw C|C^ ■ 
Tinsfi t>yt ti ire = 
:o''i!B snbw^ Tiy ""a 

pimolj in Km : 
!pns ir« ibysiT 
■"iB ipo l6 0M» T -I 

;l«ff mn oi»n 
Bwai tAi lias is in f 
:A (13 iiaa 
yan mni si < 
•■jni oi-w OTJW1 
W5 pnttt nsi jA ! 

»TO3b Biabn nto 
iinaiin nsA naici 
Dipra oiTiw* oan f 
;'W ibana rns^'' 

Dby» Bfll) Till c 

i-naan'' is appymi 
TOiBb omt isin ■ 
:T«ra ■paiffli 15 -ittsin 

aioa DTTiai lisi 

iffvoina DTPsm 

royi nbtn lyisiJi Ki> ow i 

iTOT ibaa lyiiii 

titt 113101 ab iwm 1 

ID-SW* 13 iyi»i t6 

Qvn vu nan r 



34,15-36, H 

(onnn oinns teyin 3* 
an-naya niDi i3i> « 
jiMn niii -eoBm 
epM Qiyoi nnn a6 
jD-isn Dipaa 
ii"in»tt 1-10 15 i>y ■«)» a? 
:i!ji5»n tA 113-n bsi 
*>T npw iii> iranl} 28 
jjBBJi n-iiw npsxi 
wii ''m op»i nm ^g 

•OTllDi itti Di» TTlDil 

nni BIS iyi na bn 

^n DTK ^Sbb V 
:BV loptttt 



Tin 1V» .... 32 

M i^ios »6 irbJE bw bm 

nosB 15 "BiTsViS* Tttsvn 33 
iMt «bi inari nrw 13 

!-Ql rUT" fflffl 

lb iiisKi aab loss 34 
:ib Pi3» B5n -on 
■QT nyia «b aiia nt. 
:b'"3BJna sb 11*011 
nu n? 3ii« inai -Bbi* 36 
:y\vc unita racn bj 
piBci isijia PflJt in«on by cjidi 15 37 
)b(6 ii-rast a-ivi 

txiDUb roon nstTH 2 
jbwa ipix mB« 
Tb 1501 rre "raitri id 3 
!in»Dnia b1^h rra 
T-bH laitnt i:» 4 
iTOT TJi n«i 
pWTi piistj oan n 
tTW "^oa Qipni) iiin 
ia bysn ma nmon bs e 
: lb mwn ntt T^vt laii 
lb inn ma npix bk 7 
;npi TT'B "tt i» 
T«n Tiias iJisb s 
iinpTi B-» 1^1 
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33.16-34,34 



- »» S'-K «« - 



•A mna] m»b 4 

; TpTl 3ni« ■«» ""S S 

• 'TMMra Ton bin 
3t5K 1SMR) by 6 

ivm ■'ba •'sn iin3« 

) : D^QS 3193 fltlB^ 

Vi» -^ys ar rronb msn « 

:5in ^«6» ns robbn 

TM 130'» «b iiw •'3 9 

■.o-'rhK BP irn3 
i '•b WBO 33b -Tns t3b ■ 

:bWB ■'-nn 9©-ra bitb nbbn 
lb abo-' a-» bjo id " 
:tii/aca'< ITS n*i»3i 
rtni sb ba aans est " 
) jDBtns nw »b "nm 

mis l-bS TpID •'B '3 

:nb3 ban au -"W 
■ab T-bB wv^ a« u 
:!1D«'' T'b« 'Tvem^ iniT 
i TH'' -ira b3 yns-i ™ 

: 3i»'' iw by Bi«i 
rwT rmjB wa ain is 
i-'bia bi^ nrmn 
flran*' lasra sctb ?»n "7 

a*"-™ ""SB «B «b IDS 19 

bT ""ab no nsB «bi 
:Dbr VT neyo 13 
i-ap'nBT'«»3i''nb^brTiirmrtt*'yn a 
5 :Ta «b Tas iTo-'i 

ws •'sn by i'«a''y ""d *' 

jnan'' thji bsT 
miabt vf" lo" VS " 
:Ti« ibyt QC inonb 
a -ny a-'iT'' ics by ab 13 23 

:UBiBB3 b« ■n» ibnb 
ipn »b a""!''3r yr* m 

Vr-Va ■!i*ii™n34,i>on 



25 

iBnm aioti3i 
■J!rft^?B» BTS T«nb 17 

:*T9> "lasitt msn 

trms ■« iBK TBtT' IS 

:nb»3 -13*13 wm 

■asms by 3110133 n3VTi 19 

:ir« i-'iaiy o»si< 

'onb in-'n .... 9 
:m«n b3iM3 imsn 
"■Vfra Twa bB-* ji 
:wri life iTiiaty '^ofy- 
MCft: nnirb aipm " 
jBTi^b irrim 
•f'bto TUbi: rby tn m 1$ 
',^'W B-wb T'snb 

iBiCI '!3n''l ^4 

PHflJ rmtt «TfHfr 
:-*3 ""nsw 

19313 lim OtBI " 

: T>iaiby ■'B-'b 3iir 

imivi mbK b« iny *6 

itriira r^x si-n 

iTnpTI CTSSb 3ffl''T 

itiin aiOM by iff* 17 

Tiiiyn ici "irwan 

i"^ cm- «bi 

rn»3 1390 ■'t?B3 rriB 18 

insin -n«3 '^n-'m 

bs byo'' nb» b3 in 19 

:i35 D9 fl)b« cia^w 

nn» '•SB imo 3'*Tonb ' 

:B''^nn iiM iiab 

lb 9BB 3T'a 3»pn 31 

:i3-i» ■'DMn ajinn 
^:3''»n 1-^B »•' aa 31 

;Tp-Il TlMn ""S 131 

lb yao nns r« b» 33 
:nB3n itib»«T tnnn 

: •tc»^^ sin-'ba t9^i 34,w 
tbB a-Bsn WB») a 
! ■'b is-imn D''9iii 
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ipTs iy IBS mn aT-io di nnsBBtt ''nan 'svaia la «nn''V« qs -mil = 

iri«iiT nswa isna sb imt by ibs mn T"n 'nislsoai lOTfeutt ibjbs ; 

itT'i :D'«tiii iwtt msi n-'Spr •'sa-'-QTa ai"* n« run irribsi janiR n« ; 

5 i«3ia 13 vevv'svi i^i nB« tn-'i CKsn nsfeo -"Sa PBjra v* ""a win-'b* < 

niain Ton 
: Ttsdt a6 D-nt btn sa 
fflas TiyT »b ■•a 2z 
• ijoj isKV" oyaa 
lo ist yy* no yaw cisito 33,» 

rwmn "nai bai 
■'B innra »3 ren i 
:''ana "Vitk rrai 
"^•vavt --ab not 3 
15 nbbtt Tina TBt? wn 

■onoy bK mi 4 
i-rnn "nir rnairyi 
■oa-icn bain dm « 
rnaiTin •'scb na^y 
30 b«b ■fto ■<:» 11:1 6 

•."ijut OS To-ip noma 
inyan sb thw nsn 7 
: laa"* Kb T^y '-•'bi. 
■'sma nitts T* s 
3S lynoK T*B bifn 

yoB iba •'S« TT 9 
:■* r* »bi •■ass B|n 
unr •'by pnsw) in ■« 
nb aiisb •'MBni 
30 ■'ban loa oo'' n 

: Tin-iK bD fovn 
l:y« npu Kb n«T in 12 
:«rs»ia nnbs naT "a 
ma*'! i^b« mis >3 
35 :n:5- «b ^vi-a"' i*a ""a 

bK ■OT' nnKa 13 14 
ini'ViiiMi' Kb D-'inoan 
nb-'b iiTt mbna ^a 
D''»» by narin bsa 
40 :aa«ia •'by nitfona 



KT-si TibnT la by 
ioanK •■n mnia 

rmaan iyi-p D'^se aii 
roKa sT'n nn ia« i 
reran '^•m naam 

iBani ca-i etb i 

:t3Bei3 TTS"' D-^n 

-^ nyiao •'n-ras pb ■ 

!■•» iriK VI mns 

aa-'Taib Tibmn yi i 

oa-'niian v ynt 

lyianK m^-eri i 
n''aTo ai-'Kb ^k nsm 
: oai: miw reiy 
naan issm i-i»kh id i 

:15''K Kb ISBT bK 

T*K --bK ^-<s Kbi ' 
naiiDK Kb oa-'iTssai 
-ny "uy Kb inn « 
iB'-btt omj ipinyn 
TQT Kb la ^rbmm 1 
:Tiy w Kb 1-roy •'a 
•'pbn •*» qK xjs I 
: "•:» e|8 ■'Ji mnK 

D-^a ''nbB ""a 1, 
:''3tja mi -onp^sn 
nns-* Kb va •'Sta nwr 1 
lypai D''tnn maKa 

■>b m-i'^i niaiK : 
:n»«i •'nBB nnBK 

tTK ■<iti KVK K3 bK z 
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42,1-17 -*» ai'n ««- 23 

i3i« ■'3sr ta Jtt» 434 i-raicn nvr* rw aT^s lyi 43,» 
:>wmm ib«B» bm Vs '•s FCfT" 2 

TTiyiMJ ITS SBBb n : msTia 7aB -ay sAi 

jTSin -Its is inan:! lyis sii -vaa msbos 

TB-'bs b« mni nraci aT"» i« nb«n ai-Qin n« mTf lai ins tpt 7 
:3T'« iTajD nrsj ■'is arran t6 ■'3 rn ''SMi 13 ''B* nin ■'SSTin 

10 arriiym sr^v iisy b« i3bi o'^b'*^ rwaoi a-^iB rwao B3i inp nnri s 
aaiay moy Tibsb (tint T'ib ds ■'3 B3''bT bbBni •'iss aT^si a3Tpa niis 
TT^ai ''3ia"'nn Tfbs 'i3i'>'i lai-'S •'TaT3 pm3: "^k Dman si ""s nias 9 
^» US mm sct mni oniis nai nes3 loyi Tiiann -ciE-v ■"mtm 
is n« mm iio'^i iwi t73 liisrina ai^s tvoo ns a» mmi laT"* - 

IS a^Mii vyr* bsi rn^ns i3n iTi* is ris isaii :n:Bi3i aT«si io« n 
mm s-ian no« rann is is ir« laroiT ii ■n:-''! iniaa ani ni» liss""! 
niin« r« ins mmi nn« air at! irsi nns ncBip «■'« li isn^i y^y n 
•vas qisi B^iias a^iDis nioin iss qi« loy swans is ■tt'i inosiB ars 
nnsn ao sv"" 't^i^ »*oi a>3a nwau li imi :m!in» qisi ipa M.13 

M nifii aim «ro3 siT : iion -pp niriiam am rwiip n^Jtin aoi rraiBi m 
aiis in-*! : amns Tina nins anias ani irr^i fisn iaa ai^s maaa 16 
! m-n wais iia ^a nsi va ns •»-t> raw Diya-ao n«B nsr 'nnvt 
: 31131 satn ipT aT'S mavi 17 
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rme ■'b i^jb Tiln 6 

:m3''8 nv rm'^ao 

a-'MB tp-'B* mss 7 

!ix omn oil© 

itis: nn»a in« 8 

iDH'-s-'a ib> si mm 

ipaT* ircnsa sj'^k 9 

-rw inn ■in^r'-Dy. ■■ 

isbn'' O'^Tcb T16B 1! 
nBbnn"' OS "iinTs 

IWy Bill T-TTITO 1! 

:iBMr mB3 tits 
Drtn a'«in5<s> itdbs 13 
:»i' •ptv ir6i 
w T^"- iTinxa 14 
: nasT pin ntsBbi 
ipai Twa 'Vcn 'o 



; tsiBi ia i^by pi'' 

las IBS ptc Tab 16 
m'-nnn nboa pi2E'"T 

B"'b» ITlS^ incB 17 

:i«Bnn'' a''ia»B 
anpn ■'Va ar\n VK^tn is 
jmian MB rt^in 
bra lart acn-' iq 
: nciro TQp-i pb 
nBJp la Tirvia-' Kb s 
: ybp ■'sa* lb ia»TO wpb 
nnin "aern tjpa n 
: TIT'S onb pntni 
unn "nnn -rnnn 22 
;B-'B "^y pin IBT 
nbiiB T-os n'TT' 23 
:nnp-iBD o-'tr n-* 
a^n: T'S"' T'lmt 24 
;-T'b''aob' ainr aon' 
obiB> -fflJ by T-K ™ 
:'nn •'bab lojn 
nm^. nas ba n« 26 
: rnw "» ba by TbB wn 



40,16-41.36 

iba«'' ipaa T-in' 40 
T'snaa ina » ren 16 
jisna iT-na xnvn 
n« iBa 'OST •pm'' 17 
ns-iB'* rrnt vri 
mors ip'wt ■^''Bty >» 
jbria biBBa tib-o 
bs ""a-n n-'tJKT mn 19 
nain w 'iiBlf' 
lb lOT)^ <D'"im' bia ""a » 
:a» ipWD'' mwn n-'n ban 
aaw B^»s nnn 21 
inxai nsp -inoa 
ibbx B-"bss inac 2* 
! bn: •'aiy imap'' 
nent »b<i' im p»y in 23 
iin^D b»pT n-'i-' 13 naai 
"iiip^^i i^yya 24 
::!« aps"" D^opiBa 

nana ^rv'-b iwan m 
:in»b ypvn banai 
iBsa iBa» D-'tinn js 
iT^nb apn mnai 
Di3i3nn' Tibii naTTi 27 
: man i^« "OTi o» 
Ttij n-^na rna-'n 28 
jabi? Tayb wipn 
TiBxa 13 pnonn 29 
jT-nrmb is-iupni 

a-'ian i-iby na"* ^ 
tu-^ns ra imsn" 
■iTy niaoa etbann 31 
iniwn Bin bsbiai 
IBa I'^by o^B 3* 
'•;t|9'in bie'nBnbB -or 

T«» "P-BJ ^11 40,M9(») 

natss iriw p41,K W) 

lam^ '»^ mn "w 

i*^a ■••>«« «i 4 
Xisr9 ■pm pi-nw "sri 
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nsn -iisBi ICO -"Ta ™ 
•rranba ni-ii piiriBT 
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: n3iTs 1K1 Kb in-a 
n3K ni^K oy iBbn 16 
: b3^ ""by oia"' -ima 
in-'O nnaoK -^'n^naK n« 37 
:<'"3B m-'basi- n3TyK 



i"n oiwwS.jiC.) 



Digitized by VjOOQ IC 



pff^n ini K3 btKtt ^3 8,8 

;n'n« -ipnb 'pTai' 
y-n Kbi i5rD« biap-ti' ""D 9 

! p» "lbs iria'' i)i ■'B 
Tb Tras-* TnT" on sbn ■■ 
: D-ibtt iKi'i'' taabtti 
nx3 ttba Mia^ r«3'<n n 
iD-itt ""ba in« ««)■> 
qop'' 8b nasa isij u 
• TDaii inn bD •'SBbi 
b» ■'nso bs -niins- p 13 
!ia«n risn mpm 

!inD3Ta o-'aw niai 
myi Kbi irv'a by •!?*■> id 
: Dip"* »bi ia piTrf 
OBB ''»b »in abi 16 
!ssn inpjT' insa byi 
T33D1 I'^DTB) ba by 17 
•.rt'^'n"^ o-isas -va 
ii3>ao isyba*' dk is 
n'^n-'xi «b 13 onsi 
■o-iT <n»te'B «in p 19 
;nar iris iByai 

on ostt^ «b bs in s 

:B''nB T3 pirni sb-i 

l^B pim» nbB'' ■li^ a I 

:nyiin ttiboi 

ntra loabi t»io« as 

nays Diytn bnNi 

p •'S TyT* OSBK * 

: bs cy sriMt pi"" nai 

nay a-^nb fBiT' dm 3 
:qbs ■'5B nnx i33y sb 

ns y^'avm aab nan 4 
: ob«^T T'bK nopn -"la 
lyT* sbi D^in p'^tiyian " 
: iB»a DaBn •wa 
ninpi3» p« nrmn « 

ipibBni n^nan 

n-if sbi D-inb -io«n 7 

ronn"' B-iaaTa lyai 



: iBipa -ny •ara'* 66t 7 

''B TCntt Kb '^Stt D3i II 

tmi Tia n"iai« 

• lOM -ina nnios 

VSPi B« ""SS DVI I a 

! ittoa ■'by D-'on --a 
tuny •'sansn ima« -^a 13 
• 133013 in-'ca OTT" 
nittbna ■»3mm h 
tijp^ap n-annaT 
^BJB3 psrti inam ™ 
: TiDsa maB>?B ma 

n-'ns 'obyb »b 16 
! la'' ban ""a '•saa bin 
isbiai •'a »iMt na 17 
! lab T'bs n-'tm 151 
D-^ipab isTpaim is 
i lanan o'^yj-ib 
iMa nyon Kb naa 19 
: ■'p ''yba ny ■'SB-in sb 
oiKn nsD Tb b»B« na Ttttan s 
Tb yjBab ■'snno nab 
:KiBab '^-iby n^n»n> 
lytjB K»n Kb naT 11 

■"Siy nst Taym 

aacK noyb nny 13 

:-'33''Ki •'smnth 

: laKiT •'nion -nba lyi 8,r 
nbK bban is ly 2 
: T^B inaK Taa nm 

Tftoa n.'y bxn 3 
. : pTS my ""TO OKI 
tb isan T'M dk < 
ioyiTB i^a Dnboi'i 
b« "ihon nn» as « 

! pnnn "^lo bm 

-nnK Ttri IT os e 

:'Tpit m: Bioi 

lysa Tfi^os^ 'T'"i 7 

nsa ■rote? in'nnxi 
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: iTDifn inro iiy< e 
wan mm» loian 19 
: Yob Tip K30 msiiin 

: Ticn-'i 'rrns i«a 

: ^»yp: nnn is^n 
•"b Tan '•mBit ■•in *» 

ji-wa "nnv oansBT 
■II Tua "oiBbisT n 

: "onEiri niriy tisi 
©iiriK ism imin ^4 

; lb ijian irr^at) rrai 

otfj in»« iniM ni: ra 

tnaia nym n^aTi nai 

laonn oiba nainbn 36 

:»KT3 ""nBR m-6i 

li-vsn DirT* by qs a? 

la IDS 'ft'^sin nnsi is 
: aras d» aaiSB bJi 

nblP •'TTTi ix K3 131C a? 

: -i^a ipis Tiy laioi 
nbip ijittiba cin !. 
! nijn iiai stb -lan est 
p» =1^? srasA «ai iftn 7, m 
: iiBi T131B iBian 
is aW"" laja a 
:ibyB mp-' -iiaoaT 
«!» Tni . . inbnm p 3 
: lb isB bi» mb^bi 
mp« Tiia vniasi Toat) d» 4 
: qm ■'-17 D-'-ns Tuaoi anj rrai 
■icj cai rra-i i-itn cab n 

!DiO?^'l wn i"lW 

a-« ■'M ibp >»■' 6 
! mpn MM Tbaii 
i-^n rrn "^a ibT 7 
: mu m«ib ''3''7 aion sb 
im py is-iitjn 66 s 
: iB^in tift T'S'ij 
1^11 i» nba 9 
: nby 8b bi«j -ni"' ^s 
in^ab Tiy aTsr" «b - 



6, as— 7,10 

^T^ir a-i "^a nn^i 6,™ 
.•7~«n acM T»si«n 
■lap lbs nbaa stian as 
nnja cu nnbya 
8''H p mnpn nsr ron 27 
: is ft nnsT flsJati- 

: nasii aT^it 1^1 6,«t 
•»B53 bpc bnptJ lb a 
: nn'' "wtri Qiswaa '•'nsg';' 
laai CB'' binia nny ^a 3 
: wb iiai p by 
■nttj "TO ''sn ia 4 
imi nnip' onian "iibk 
: i3vp.-tfi mbK Tiwa 
»tn '•by «-iB pmin n 
! ib^ba by -no rw dn 
nbia ■'baa bsn ba»::n 6 
: niabn t-q oyo »> dn 
■-BEO na:b rosB 7 

tfon 

'•nbs'p sran in> ^r 8 
: nibs in-' Ti^^n 
iDsaTn mbs'bsii 9 
t^syiaii IT "ipi 
•"tiianj Hiy ■'nni • 
■:bii3n'' Kb nb^ria mboin 

bn^s 13 ina no n 

: lOM Ti-iittt la -isp rrai 

•'na d^a« na on la 

: wins ""loa os 

•i>a imry i^s osn 13 

:i3a» nrpB niom 

ion ircna 'ysto- u 
;aiKr' '■-ra rwiv 
bm ™a -nsa •'nit ™ 
may o^bm p^Kta 
n-ip iSB D'^iipn 16 
: abo obyn-> in-^by 
inass la-it^ nya 17 
lonipiaa prnSona 
oa-n mniK -nnfibi' 18 
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: iiltt V»^ i^os 1S3'5?'; 

innpi . — 
'■; Diin -D^^s iEi»tf> 

b« bs tm« ■•:« nils 8 
•.'^rrart o-ios Dirts btn 
ipn VKi rnbii nteip 9 
; 1BDB T^s ny msiEO 
f-w ""SB by iDB irDn ■> 
: mnn '':b by cb nbtn 
DIIBb D-ibBt) D1«b 1 i 
lyo-^i laic o-'Tipi 
DiBitP niaona idb la 
: rroiji on''-p m-'oyn sbi 
DBnya cBsn isb 13 
:mnB: D-'briBS ran 
Ton loac dbt' h 
: Dinma ^:p?r nb-^bsT 
•^is a-iriB yo-^i w 
: iT'as prn -pbi 
mpn bib •'nni >6 
: rr^D nsDp nnbln 

mbs 'oroTi tJiss ■'los ° 17 
: osBn bs ito ioibi 
oan-'i a-'SD-' sin 13 18 
:m''C-in i-pn fnB-" 
Ibiai rrns owa 19 
sy-i la'jsi sb yaoai 

maa ins ana s 
: ann tra nanbaai 
sann iiob Dica 21 
: siai 13 ilB'B sTn sbi 

pnssn' iBDbi -i»b 22 

: siTi bs fisn n^nai 

■jniia mon las ay ta 13 

;*rb nabon men rT>m 

ibns Dibo ■<2 nyrii 24 

:sDnr) sbi lis mpBi 



K- 3 

sbm Tibs snan nriy la 4,n 
:bmm tt «ri 
Tnboa 7riKT' »bn 6 

las -ip: sin -^a ss -01 ? 

! Tinas Di-itJi nfsi 

■ps '•Bnn TT'si -losa s 

nmsp bay lyin 

■nasi mbs natna 9 

"nba> IBS mnai 

asr laT •'bsi 12 
: =in?B fao •'MS npm 
nb^'b mrma o''Byoa '3 
: a^ms by na-nn btaa 
my-n ■•ssip tnt h 
: ninBn in'osy am 

cibni •'» by nni ■"» 
;in»a myo .lasn- 
T-as sbi nari '6 
•o-^s nisb nsian -iisi rans- 
: yntJs bipi naoi 

pTi"* mbsa trosn 17 
jnas ina^ inolra dk 

Tias^ sb T'laya in 18 
; ■rkW' D-'O-' iissbaai 
yan Tia isao cis 19 
Dnic iBja IBS 
: tjy -lab^ TKOT^ 
iFi?^ anyb npaa ' 
;nasi ni3b oioa ■'baa 
<Dnn OTri% yes sbn ai 
^tnaana'sbi imat 
»ya sin'' b-^wb •<s s.a 
:ns3p nian nnci 
cnoa biis Ti'^s-i ■•as 3 
: osriB ims -ag'j'i- 

Vtto Vip tr>-iR rjKio4,' (u) 
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2 -»3» ar-K «« - 2,6—4,4 

TT'a "isn Ttscn bit mm ■ib«i'i : i-bVp-' t>3D b» »': a« mM Sjki toi? a,6 

: -IBS) iob: pk ^s 
•w<n> ibsi nstt ri itim ai-'K ns T'l mn'* isd nan: lucn Kn 7 
iniDs lb n»«rri i-wnn Yiria ac tnm ia -nanni oin is npi :1^p^p 9,5 
5 mbasn nn« -ots mbs -ibsit : nai oinbit Aip- ^nisna pimo iiy ■ 
rwr bsa baps sb y-in nxi o-inbttn nstt bap: aion p» 't|i« ds -^lain. 

: TTiBoa aTiK son sb 
tj^« isaiT v^bj man nsm rwm bs ns ai^s '•j-i ncbc w»»ii n 
■nsb Kiab ■nrr' nyjii '^rvann imn Tnon -nbai •'jo'^nn TB^bs lapna 
10 lyipi isa-'i obip iso^i imi^sn Kbi pin-ra dn^r? n« isci : iambi ib n 
Bia-i rwao fisb ins iair*i : rra-'Bon an-'osn by ibj ip-iTii ibya rts 13 
: isa aKDn bis la isi la lai i-'bs laT -ptri nib-'b nsatJi 
:Ta8ri ai^it in nw ns bbp""! imc ns ai^s nnB p iins 8.2. 

ia -ibis Di-* las"" 3 
: nai nih nas nb-'bm 

ion -im Sinn aiin 4 
byiaa mbs inuni bs 
: mm i^by jBin bsi 
mabn ion inbsi> ti 

TOW i-'by laon 
:Di'' •«T'^»a. innjai 
bfis innpi Kinn nb-'bn 6 
rati la-^a nn^i bs 
: sai b» D-'n-i'i isoaa 
Tiaba im sinn nb-ibn nsn 7 
: 13 TO3T sian bs 
Di-^ ''■nit inapt s 
:imib ti!p cTinyn 
itos lasis isoni 9 
T^si 118b ipi 
: nno tBSBsa nsT bsi 
tjaa •'nbi -lao sb ia - 
• ijiya bay inci 



n^ns sb paa bBsa is 3,16 
: -lis isn sb D^bbi^a 
m ibin Dtysji do 17 
ins ■^pisi mis'* 001 

13SSO DiTON -ire> i8 

:0m bip lyao sb 
sin DO bnai lop 19 
ntjisa lOBn lan 

■lis bayb int nab a 
fOB3 t-ia!) QT^rii 
isstsi niab'atsnanii 
iDtjiBoaa imami 
bij tiiR Qinaon 12 
: -Qp issa-* ts icisri 
ninoj Tail los -oab 23 
mya mbs TDti 
san Tinas ^anb ■'SBb'-o 24 
: tnaso D^aa lami 
tjtnsti imnB ins •>:> ra 
I lb sat tn-at losi 
tnopo Kbi tmbo sb 16 
: m sati tniis sbi 

nasv iMtnn TB^bs lyti 4,k 
nsbn 7''bs "lai nosn 3 
:b3Ti IB •[■iisTaa -ayi 
Dta-i met ren 3 
ip-mn niBT Dt-fi 
T-ba iiatpt boi= 4 
:fBsn myia DtDiai 



mas onna «b nab n 
ijiisi tnsr ^uaa 
Dtsia taianp yiia 12 
: pv^ve ""a Dt-io nai 
Diposi traao nny ts 13 
:tb nist Ts Taw 
ps ''W1 o-'aba dp 14 

: lab main ata^n 
dnb am ot-uj ay is ib 
:s|OD omna Dtsbaan 
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stT'i -w^ on Kirm cim rrrp •ma aiitt py fT«3 Tfn ^^^ i>" 

mjTTW msB TTiam ipa loa nixa onm DibBs •'Sbit ruDbri iss •'Bis 
ion T'33 iDbm : DTp •'33 !)30 bill Kinn csn -"nil itm pdi rrosT 4 . 

s : array nirrobi issRb Dn''n'*n» nobBft lanpi inbsn ihti cs -> nnoa 
rftym npaa o'^som DCip'*'! ai-^s nbo-n nnoisn •'la'' iB-'pn ■'s ■'nil n 
n3D tnaba D-^n!* "viVp-i ■>» wen ibis ars -ib» id Dba -aoia mbs 

:D''tt''n ba avs rws-' 
i aaina iDon os sia-'i mni by asinnb D-^nbxn ija iwi Di-in '^rri'i 6 

10 ftsa onois IBS'*! miTi n» TD»n lyi «3n T^sn imrn b» mn"' TOtri 7 
y^i/t ■'a aiiK inay b* lab naicn itson b» mn^ -itts-*! : na ^b^nrra1 8 
mrri ti» Tnon lyi ly^H lo'i cribs *ni i»ii on cs p^a intta 9 
ba lyaT in-'a lyai mya nao ngs «bn : oinbit aiiit mi nsnn -las"''! - 
1T> to nbv obi»i :f"wa pic ^nsp•a^ nana iit rrayia aiaoo ib -ics n 

>s ba nan ^Don bs mrr ■rtsK''i :*i<bbp>'» T^t by «b d« nb los baa yw « 
: mni '^30 D513 iBon ta-^i it" nbon b» iibse p r'''^ il* "H"* 
isbisi : Tiaan orT'ns n-^aa v"* a^tw^ Qibas iTsaT iiai onin ''tf>^ 14.13 
830 bsm ; DniT" by myi n-onsm minn w npan ibk^i ai^K bs 10 m 
ny ;ib T>anb ■'lab i3« pn ntibiati am icb nan oiiyin n«i Dnpm 16 

20 Diiyrn i«s3 ny3m o-^aiBn in nbc: oinbit «» ittRii «3 rm ^a^» m 
iBK-n »a an na-ia nT Tiy :Tb T>anb iiab iw pi nnbiaio obasni 17 
isn Diiyjn n»i Din^>i nibasn by •rauiiiT Diw*n rrebo ib» n-iTtta 
TOS-^i »a nn -qtb rrr ■!>■ : 7b T'anb nab ■'Sn p rraboin ain -"Bb 18 
nbra nil nam niaan urf^ns ni3a pi D-'noi D^bait Trvuai T^a 19 

as imaii Di-iwn by bc-n ri''3n msB yai«a ys^i na-ran Taya n«a 
■\xotn n« nil ibyia n« T^p'^^ ai^s Dp^i : ib iisnb -"lab ■'ss pi nabtttn s 
nin"* rroo aiB» Diyi ■•»« pa-o ts-' any -iiawi iinnoii mns bB-"! ai 
nbtn )ra xbi 3T>n sun Kb nsT baa : Tiais mni do tt' npb mrrn -jra 21 

i DTibxb 

30 naha pion ns «a''T ma-' by as-^nnb OTibsr: ■•sa isa""! bi\i Tm 2,0 
ns icon 1^1 san nrn ■•s pon bK mn'' ibk^i :mni by arrnb 2 
13b Pttten pon b» mni ^13x11 ; na ibnnmai f n«a tsira nn»iT mni 3 
yna loi Binb« mi iBii on ©is pwa vms v** ""a^iiit "nxf b« 
IBS'"! mm ns p»n ^yii : din lyiab la ijnioni iniana pimi: inn 4 

35 bs yn TV 83 nb» Dbis nt)B3 lya im »i»b -i»« bai iiy lya "Viy n 
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Werke von Dr. Heinrich Brugsch-Pascha. 

Hieroglyphisch-dcmotisches ^V^^te^buch entbalteod in wiH- 
Henschaftticher Anordnung und Folge den Woibtchatz der Heiligeii- 

und dw Volkg-Spmche und -Scbrifl der Alten Aegjpter nebet 
KrklaniDg der eiiix<?lnen SUume und iler davon abgeleiteteii 
Formen uat«r Hinweis auf ihre VerwandUcbafl mit den ent- 
aprechenden WOrtern des Koptiachen und der eeinitiBchen Idiotne 
7 Binds. 4». 18G7— 1882. M. 82fi — 

I-IV. (XII, IX, 1728 a) 1807 u. 68, M. 420 - 
V-VII. (VII, 1418 S.) 1880-82. .. 400- 

Hieroglyphische Grammatik oder aberdchUiche ZuBammen- 

stollung der graphischen, grammatischen iind ByntaktiBchen Regein 

der heiligen Sprache und Schriil der itlten Aegjpter. 4". (VI, 

138 S.) 1872. kart. M. 24- 

Auf Schreibpapier, durcbnctaoBaen, in Halbjachten geb. „ 3L' — 

Grammaire hi^rc^lyphique canteatMt lea principee g^n^iam 
de la laugne et de I'ecriture aocr^ea des Anciene ilgjfUem. 4". 

(VUl, 136 SO ISr-i. kart M. 24 - 

Verzeichniss der Hieroglyphen mit Lautwerth in der ge- 
wOhnlicben und in der gebelmen Scbrifl aowie der allgemeinen 
Deutzeictaen in dem 8cbrifl«yBlem der AUen A^7pt«r mit Hinwei^ 
auf dag hierogljphische WOrterbucb zunammengestellt. 4". (23 S.) 

1872. M. 3.0U 

Sonderabdruck am do- Orammalik. 
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Index des hi^roglyphes phon^ques j compris dea valenn 

de r^criture secrete et de» signea d£t«rmiiiatdfB qui se rencontrent 

dam le Bysteme gniphiqae dea Andeoa Egyptiena compost et 

appliqu^ Ml dictioanoira hi^n^lyphiqae. 4". (23 8.) 1872. U. 3.G0 

Soiideri^tdruek €cun Orammaire. 

Dictionnaire g^ographique de rancienne £^pte contenant par 
ordre alphab^que la nomeuclature comparee des noma proprea 
gSogTftpbiqneB qui ae lenoontrent aur lea monumenta et dans len 
papyruB, notatoment les noma dea pr^fectnrea et de leura chefs-lienx, 
dee templea et snncfaiairea, des villea, boargs et n^cropolea, des mers, 
du Nil et de eea emboiicbnres, daa laca, marais, conaux, baaains 
et porta, dea vall^ea, grottea, moatagnea, dea ilea et tlotfl, etc. Folio. 
(17,XVI,u.l420aatogr.8.) 1879, Sapplement 1880. kart. M. 4.'j0 — 
in Halbjacbten geb. „ 460 — 

La geographic des „nonies" ou division administrative de la 
Haute et de la Basse Kgypte am ^poqaea dee Pharaons , dea 
Ptol§meea et des empereura remains. Folio. {29 S.) 1879. M. — 
Sonderabdruck atis JHnlionnaire g^ographiipie. 

Thesaurus inscriptionum Aegyptiacarum. Altagyptiache In- 
Bchrinen. nesammelt, vergljchen, Qbertragen, eri&utert und anto- 
graphiert 4». 1883-91. M. 404 — 

I. Aatronomiacbe u. Astrologische Inachriften. (VII n. aatogr. 
S. 1— IW.) 1883. M. so- 

il. Kalendariache Inachriften. (VUI u. autogr. S. 105—530.) 1883. 
M. 84 — 

III. Geographische Inachriften. (VII u. aut(^. S. 531-fil8.) 1884. 

M. 22 — 

IV. Mythologiacho InsubrifteD. (VIII n. autogr. 8. G19— 850.) 1884. 

M. 58- 

V. Hiatoriacb ■ Biographiacbe Inachriften. (XII u. autogr. S. 

S51— 1234.) 1891. M. 100 — 

VI. Itautexte u. InBchrifl«D vei'schiedonen Inhalts. (XVI u. autogr, 

S. 1235— 15T8.) 1891. M. 90 - 

Geographische Inschriftcn altMgyptischer Denkmaler, 

geaammelt w&hrend der auf Befehl Sr. Maj. d. K5aigB Friedrich 

Wilhelm IV. T. PreoHsen unternommenen wiasenaohafll. Reise in 

Aegypten. 3 Bde. 4". 1857—60. kart. M. 126 — 

1. Die Geographie d. alten Aegyptens nacb den alt- 

^ptiachen Denkmklem zum ersten Male Euaammengestellt und 
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verglichen mit den geograph. Angaben der Hell. Scbrifl n. der 
griech., TiSm., kojit. u. arab. Schriftstoller. (IV, 304 S., 58 Tafeln 
n. 2 Karten.) 1857. M. 75 - 

2. Die Geographic der NachbarUnder Aegjptenn 
nach den altfigyptiechen DenlcmKlem Mim ersten Male zusam- 
mengestellt a. verglichen mit den geograph. Angaben der Heil. 
Schrift n. der griech., riSm., Vopt n. arab. Schrift«teller. (X, 
06 8., 23 Tafeln u. !> Karten.) 1858. M. 25 - 

3. Die Geographie nach den Denkm&lerD aos den 
Zeiten der Ptolemler nod RSmer. Nebtt; e. Nachtrage 
zam 1. u. 2. Bande, enlh. die geograph. Krgebnis96 einer zweiten 
Reiee nach Aegypten in den Jahren l&^T u. 1858 d. vollst&nd. 
Ref^Bter zu dem ganzen Werke. (XII, 125 S., 17 Tafelu u. 1 Karte.) 
1800. M. 20 — 

Rccueil de Monuments Egypticns destine Bur lieux et pub- 
lic aouB les auspices de Son Altesse le Vice-Boi diflgypte Ho- 
hammed SaTd-Pacho. 2 Teile. 4". (120 8. u. 1U8 autogr. Tafeln.) 
m¥i u. 63. Yergriffeit. kart (H. 50 -) 

Fortsetximg tielie: Diimiclien, geogr. [nsehrifteii. 

Drei Festkalender des Tempels von Apollinopotis Magna in 
Ober-Aegypten zom ereteo Male verOffentlicbt und sammt den 
Kt^endem von Dendera and Eme volktAndig Uberaetzt. V. (X, 
29 S. u. 10 Tafeln Inschrinen.) 1877, M. 20 — 

A. H. Rhind's zwei bilingue Papyri hietatisch und deraotiBch. 

Hebst Uebereetmng. 4". (VI, 49 S. u. 44 Tafeln.) 1805. kait 

M. 36- 

Geschichte Aegyptens unter den Pharaonen nach den Denk- 
m&lem bearbeitot. Erate deutsche Ausgabe. 8o. (XIII, 836 S., 2 
Karten, 4 geneaolog. Tafeln u. 1 Tabelle) 1877, ZnsIUze 1878. M. 18.40 

Histoire d'Egjfpte. 2. 6dition l. Partie: Introduction. — Hietoire 

det Djnaatiea I-XVII. 8". (180 S.) 1875. M. 4.50 

Wurde nieht fortgeaetet. 

Religion und Mythologie der alten Aegypter. Nach den 

Deukm&lern. Zweite mil Namen register vermehrte Ausgabe. 8". 

(XXVI, 772 S. mit 65 Holischnitten und 1 SleintafeL) 1891. 

M. 16.50 
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Aegyptus antiqua. 

K&it«TonObe^pt«n. 23Nomoi. 1877. Folio. Cbiomolith. M.I— 
KarteTOnDnterfigypten.20Norooi.l8r7.FoIio.Chromolith. „ 2 — 
Aus der Gesehiehle AegyjAnis. 

Der Bau des Tcmpels Salomo's uoch dei koptischen Bibel- 
veraion. H". (35 S.) 1877. M. 4 - 

Calendrier dea Anciens ^gypttens. Materiaui ponr servir u 
la reconatruction Partie tfaeorique. A". (X)l, 111 S. u. 13Tafelii.) 
1804. itart. M. 20 - 

L'Exode et les Monuments ^gyptiens. 8°. (35 S. n. l Karte) 
1875. M. 4 - 

Die ag)T>ti8che Graberwelt Vortrag. 8". (50 a) IS**. M. i — 

Sieben Jahre der Hungersnoth uach den Woitkut einer tdtr 
BigrptiBchen Fe)8«miiachrifL 8". (162 S. mit 32 autogr Tafeln u. 

5 HoliBchn.) 18!»1. M. 5 — 

EntzifTcrung der meroitischen Schriftdenlunaler. 

1. AbteiluDg: Die PneBtencbrift vouMeroe. Altgemeiner Teil. 

4". (56 S) 1887. M. 7 — 

Soiiderabiirufi au» der Zeiteehrift fiir Aegypi. Spradie etc. 

Notice raisonn^e d'un traits medical datant du XIVm« si^le 
avant notre kxe et conlenu dam un papyrus hieratique du Mueee 
royal de Berlin. 4". (20 S. u. 1 col. Tafel.) 1803. M. 3 — 

SondefiMruek aws BeeiieU de Monunicnli. 

Reise nach der grosscn Oase El-Khai^eh in der libyschen 
Waste, Beechreibung ibcer Denkui&ler nod Untoraichungen iiber 
das Vorkommen der Oasen in den alt&gyptischen Insclirilbii auf 
Steiu und Papyrus, i". (VI, 03 8. a 27 Tafeln enth. 1 Karte, Plane, 
ADsicbten a. InschrifteD.) 1878. kart. M. 48 — 

Ausgabe obne Tafeln. „ 10 — 

Wanderung nach den Tiirkis-Minen und der Sinai- 
Halbinsel. 2. AnOage. 8". (V, 9G S. mit 3 Tafeln sinaitiacher 
Inschriften.) 1868. H. 1^ 

1. Auflage 1866. 



i. C. HINRICUSSCHE BUCIIHANDLUNG IN LEIPZIG. 



Digitized by VjOOQ IC 



At^^pMo^it. 



Werke von Dr. Joh. DUmichen, 

ProftBtior •□ der UniveraiUlt StiEsabnrg 1. K, 

Die Flotte einer Aegyptischen Konigin aus dem I7. Jahr- 

huDdert vor unsrer Zeitrechnnng and AltiLgyptischts 
Milit&r im festlichen Aufxnge auf einem Monumente aua 
deraelben Zeit abgebildct; beidea zum erstenmale TerOffentlicbt 
niush einer Tom Herau«geber im Terrassentempel von D&r-el Bah'eri 
geuommenen Kopie, Nebst eioem Anbange entb. die unterhalb 
der Flotte ali Omameat aogebrachteo Fische dea rotben Meeres 
in der Originalgritaae des DeukmalB, eine cbronologincb geordnete 
Aozabl TOn Abbildgn. allfigjptitcber Scbiffe etc. Imp.-Folio, (22 S. 
u. 33 TafelB.) 1868. kart. M. 112.50 

The fleet of an Egyptian queen from the XVIIth centgty before 
our era and ancient Egyptian military on parade, repreBent«d on 
a monument of tbe Bame age. Both pubtisbed for the firtt time 
by the author after a copy, taken from the Terrace-Temple of 
D&r-el Bah'eri. With an appendix, containing tbe fisbea of tbe 
Ked Sea in the original size of the monument, as ornaments be- 
neath the Beet; a number, chronologically arranged of reprceen- 
tationa of ancientEgyptian abipa etc Translated from tbeOerman 
by Anna Damieben. Imp.-Folio. (14 u. 5 8. nebtt 33 Tafeln.) 
1868. Itttrt. M. 112.-')0 

Der Grabpalast des Patuamenap in der Thebanischen Nekro- 

poliB. In vollBt&ndiger Kopie seiner Inschriflen nnd bildlicben 

Darstellungen, und mit Uebersetzung und Erl3,uterungeii. 

I. Abteilung. Folio. (XVI, 47 S. nebat e. Gmndriss u. 26 Tafeln.) 

1884. kart M. M- 

II. Abteilung. Folio. (Ill, 50 S, u. 29Tafelii.) ISHG. „ „ 00 — 

Geographische Inschriften altagyptischer Denkm&ler. An Ort 
nnd Stelle gesammelt. 
Abtlg. I u. II. 4". (je 100 Tafeln u. 40 hez. "4 S. Teit.) 
181)5 u. m. kart. M. ISO- 

Abtlg. III. 4". (VI, 12 S. u. 98 Tafeln.) 18hi». „ „ «0 — 

Abtlg. IV. 4". (7 a n. Tafel 99— lflO.1 ISbi 60 — 

auek u. d. Titel: lieeueil (fo Monuments tgypliens publie par 
Ueitri Bruffich et Joh. DiimKhm Abtlg. UI^VI. 
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Historische Inschriften altagyptiicher DeDkn&ler. 18(53— 1866 an 
Oii tmd Stelle gMammelt. 

I. Band. Folio. (37 Tafeln.) 1807. kart M. 38 - 

II. Band. Nebst einigen geognph. n. uiytholog. hiBcbrifUn. 

lmp..Folio. (80 Tafeln.) 1869. M. 130 — 

Altagyptische KalenderinBChriften. 1863— 18()5 an Ort and 
Stelle getammelt. Folio. (120 Tafeln.) 1806. kart M. 130 — 

Die Kalendarischen Opferfestlisten im Tempel von Hedioet- 
Habn. 4". und Folio (XVI 8. n. 10 Tafeln.) 1881. M. 30- 

Alt^yptische Tempelinschriften. 1863— 1865 an Ort und Stelle 

gesammelt. 

I. WeihioMhriflen aut dem Honuteinpel von Edfu. (Apollino- 
polia Magna.) Folio. (113 Tafeln.) 1867. kart. M. Ha- 
ll. Detgl. aus dem Hathortempel von Dendera fTentjra). Folio. 
(47 Tafeln.) 1807. kart. M. 47 — 

Resultate der Archaologisch-Photographischen Expe- 
dition uacli Aeg;pten enUendet im Sommer 1808 aof Befehl Sr. 
Miyeet&t dei KSnigt Wilhelm 1. von Prenesen. I. (Arch&otogiscber) 
Tea. Folio. (IV, 30 S. u. 57 Tafeln.) 1809. kart. M. 75 — 

Text: Deber das Seeweeen der alteo Aegypter von B«mb. 
Graier. 
Kinige BemerkuDgen lu den mitgetbeilten lliierdar- 
Btelluogen von Bob. Hartmano. 

Bauurkunde der Tempelanlagen von Dendera 4°. (4tiS. 
u. 19 Tafeln) 1805. M. 12 — 



Werke von Dr. Aug. Eisenlohr, 

Profwaor an der tj niveniUlt HeidslbcrK. 

Ein mathematisches Handbuch der alten Aegypter d'apyniH 
Rhind den BritiBh Muienm) QbeisetEt and erkl&rt. 

I. Kommentar. 4". (II, 296 S.) 1877. V u j « «.j 

II. 24 Tafeln. Folio. 1877. |kart.M.W- 

Zweite Ausgabe ohne Tafeln. 4". (11.2788.) 1891. M. 12 — 
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Der grosse Papyrus Harris. Ein wichtiger Beitrag zar agyp- 
tiecben Qesckichte, ein ;iO0O Jabr altes Zengciss fQr die moeaische 
ReligionMtifhing enthaltend. Vortrng. 8". (38 S.) 1872. M. 1 — 

Analytische ErklSrung des demotischen Theiles der Ro- 
settana. Teil. I. 4". (64 autogr- S) I860. M. 4 — 

Die tbebanischen Tafeln stundlicher StemaufgSnge 
am des Grftbem der KOnige Itam«e« VI. nod Kamsea IX. FUt 
die 24 halbmODatlioben Epochen dee Johrea 1262—61 t. Cbr. oacb 
iudactirer Hethode erklSxt toq Dr. Fiiedr. W. C. OeoBler. 4". 
(XX, 67 S. mit 2 Tafeln n. b Tab«llea) 1872. M. 6 — 

Der demotische Roman von Stne-ha-m-us. T6it,nebcreeteDng. 
Commentar u. Glowar nebst e. Verzeicbniw der demotischen u. 
der ibnen enteprechenden hieratiscben u. hieroglyphisclienSobrifl- 
zeichen von Dr. J. J. Hess, Professor au iet UQivenitfit Freibnig 
i. d. Scbweii. 8". (18 u. 205 aDtogr. S.} 1888. M. 14 — 

Verwandtschaft des AltSgyptischen mit dem Scmitischen 

von Dr. F. Hommel, ProfeitKor an der UniTerait&t HSnchen, niehe: 
BeitrSge znr Aaxyriologie n. vergteich. RemitiHcben SprachwiBBen- 
Bchaft S. 13 dieees Terz. 

Werke von Dr. Oscar von Lemm, 

UozeDt BD der UnivBraiUt St. FetarabUTC- 

Aegyptische Lesestiicke zum Gebraach bei Vorlesungen and zuni 
Privatatadium mit ScbrifUafel ond Qlossar. i. Teil. 2 Hefte. 4'>. 
(VII u. 128 autogr. S.) 1883. M. 16 - 

Das Ritualbtich des Ammondienstes. Ein Beitrag lor Ge- 

achichte der Euttnsformen im alten Aegjpteu. 8". (XIV, 77 S.) 1SS2. 

M.8- 

Werke von Dr. J. Lieblein, 

ProtessDi an d«i' Unlvaraitat CbristiuiiB, 

Dictionnaire de noma hi^roglyphiqucs en ordre genealogiqnc et 

alphab^tique. Pnblie d'apres lee monuments Egyptien*. Supplement 

— LirmiBona 3 et 4. 8". (IV u. aut<«r. S. 557— 1166.) 1891 u. 92. 

M. 48 — 
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LimuMDB 1 et S (IV 1 
griffen.} 

ouch H. rf. TiUl: llieroglyphiiehet Namefniorterbtifk ele. 

Handel und SchifTahrt auf dem Rothen Meere in alten 
ZeiteD. Nach figyptischea Qoellen. S". (151 S.) 188U. M. 4 — 

Deux Papyrus hi^ratiques da mueee A« Turin. Pabli^ en fac- 
simile. Avec la tradnction et ranalyse de I'mi de cea 2 Papyrus 
par F. Chabas. H". (« 8. n. 5 Tafcln.) Chrirtiania 1866. M. 9 — 

Catnmekegyptisk Religion popnliert frenutillet 3 Teile. 8". 
(162, 171 u. 148 S. mit eingedr. Holzscbn.) Cbristiiuiia 1881, 82, 83. 

M, 8- 



Egyptian Religion. 



Werke von Dr. Auguste Mariette-Pascha. 

Deir-El-Bahari docomenta topograpbiquea , hirtoriques et elhoo- 
graphiques recueillis dans ce temple pendant lea fouillee. (IV, 
40 S. in Quarto u. IC Tufeln in Folio.) 1877. karL M. 80 — 

Karnak. Ktude topographiqoe et archdologiqne avec nn ajipendice 
comprenant lea principaux textes hiertqtijphiques decoDreits ou 
recneillifi pendant les fouilles ex^cat^es k Karnak. (88 S. in Quarto 
u. 56 Tafeln in Folio.) 1875. kart M. 150- 

Les Ustes g6ographiques desPylAnes deKarnak. Comprenant 
la Palettine, l'£tbiopie, le Pays dee SomAl. (66 8. in Quarto u. 
3 Tafeln in Folio.) 1875. kart. M. 30 — 



Das chronologische System Manetho's. Von Heinrtoh 
von Peael, Lycealrector in Dillingen. 8". (X1,268S.) 1878. M.3 — 
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Werke von Or. Karl Piehl, 

ProresBor aa der Oniveraitit UlnfcU- 

Inscriptions hi^roglyphiques recueilliea en Europe et en Kgypt«. 
Publi^es, traauitoa etcomroeDt^B. Serie I etn.4<>. 1886— 92.H.13'> — 
I. S6rie. 1. Planches. (194 Tafeln.) 1666. M. 40- 

I. „ 2. Commentwrc (IV, 139 8.) 18H8. „ 2K - 
II. „ 1. rianchea. (154 Tafeln.) 1890. „ 40 — 

11. „ 2. Commenlaire. fl'J, 101 8.) 1892. „ 24 — 

Dictionnaire du Papyrus Harris No. I public par S. Birch 

d'aprcB I'original du British Moiieiim 8". (Vlll, IIG S.) 1882. 

M, 16 — 



Vorlesungen &ber Ursprung und Entwickelung der Re- 
ligion der alten Aegypter von P. Le Page Benonf. An- 

toriairte Uebersetznng. 8". (VIII, 240 8.) 1882. M. 5 — 

Lettres k Mr. Lepsius but ud d^can du ciel ^gyptien par A. 
Homien, Professeurd'HydTographieilAgde. 4°. (43 S.d. 2TafelQ.) 
1870. M. 6 — 

Die Iceilschriftliche Wiedergabe agyptischer Etgennamen 
Ton Dr. Qeorg Stemdorff, Privatdozeut an der Univenritftt Berlin 

siehe: Beitrftge Eur Aaapiologie □. vei^leich. wmitischen Sprach- 
wiKtenHcbaft S. 13 dieses Yerz. 

ZeitschriftfUrAegyptische SpracheundAlterthumslninde. 
O^rilndet 1863 Ton H. BrugBoh. Herausg^eben und weiter' 
geftlhrt 1604—1884 von B. Lepslua. Fortgesetet von B. Brngsch 
and A. Ennaii. 

Die Bande 1 (1863). 3 (1864), 3 (1863), 4 (1806). 5 (1867), 

(1871), 10 (1872) Kind nor noch in wenigen Exemplaren eu 

erhohten Preisen vorriUiig. Von den B&ndeo 6 (1868), 7 (186(i), 

8 (1870) aind uur noch einielne Bogen vorhaudee. 

Band 11—30 (1873-1892) je M. 15 — ; inBammengenommen 

M. 200 — 
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JtfT^riofoji^. 



vin. IX. XI. 

I. H»apt, Keilachrifttexte. 



Assyriologische Bibliothek benu^egeben von Tri^dt. Delitaneh 
and Paul HkOpt. 4<>. Band 1 1;4. 11 III 1/2. IV. T. VI. VQ 1 3. 
M. 403.30 
Llg. 1 4. M. 3G — 
II. B«sold, AcbfimenideninKhriften. ,. 24 — 

HI. Haapt, Nimrodepoi. Abtg. 1 a. 2. „ 3» — 
IV. StrMamalar, Waiieiventiebaist „ 150 — 

V. Lyon, Sargooteite. „ 21 — 

VI. Zinunem, babjlon. BuiepMJmen. „ 3U — 

VII. D«Ut«ch, WOrteibnch. Lfg. 1/3. „ 91..VI 
Vlll. LehtUHm, Smii&agimiDldD. „ 40 — 

IX. WeiBsbaah, Achftmenideningchriflen. ,. 30 — 
XI. Ueisner, Prrvatrecht. ., W — 

Die ausfiihrlieken Tilel find unter den eiraeltien Auloren cer' 

xeir.hnet. Band X teird tpattr ergefieinen und enthallen: 

WeiMbach u. Banc, altpen. KeiUchhftteite. 

Beitrfige zur Assyriologie und vergleichenden semiti- 

BChen Sprachwrissenschaft. Herao^egeben von Frledrich 

Delltasota und Paul Haupt. Lex.-8«. Bond I u. 111/2. ISSO-?.'. 

M. 77 — 

1. Band. Ileft 1. (S. l-3<58 [dATon4 aatogr. Tafeln], 1 Licfat- 

druck u. PortAt von G. F. Orotbfbnd.) 1889. M. 23 — 

I. Band. Heft 2. (S. 3ti9-e:sil u. Portrtt von Hiob Lddolf.) 

18'JO. M. 17 — 

II. Band. Ueft 1. (3. 1—273 [davon 24 antc«r. Tafeln], 2 Lii^t- 

drucktafeln u. PortrU von Sir Hehbf Rawlimsoh). 1801 

M. 17- 

II. Band. Heflj 2. (S. 273-056 [davon 32 autogr. u. 10 Licht- 

draok-Tafeln] u. Portrtt von Jul. Oppkrt) 1892. M. 20 — 

this Schhiagheft des xicciten Bandei ertcktint im Herbsl 1833. 

Inbalt von Band I und II, Heft 1/2: 
B«lMT, C. W., Bab^loDlachB Eadnm 
iDlobrlftflD. (Hit ~'4 Tafeln, aal- 
gnphirt n>n !•'. K'nstback.) 



II. I 



). lU- 



Delltuoh, Frledriob, Zur usyriscb- 
b»br1oDiachMi BrieriilerMur. 

I, 1. B. itb-ue 

I. I. S. SIS— 031 
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DellUich, Frledrieb, Ein Thonkagal I 

SiD-tdinnam'i. (tfU Abbildung in 

TAehtdnck «. •* 'l\ifeln.J \ 

I, 1. 8. SOt-SU 

Macbti««licheB in Hagen'B Cynu- 1 

Te»t*B. II, 1. 8. M8-W7 

Der BerliDCr )l«n>dwibb>ladM]- | 

Stein. U. 1. H. tM-m 



HlobLndolt. Elu B«[tng Mr Oc- 

Bcblebte d«i arienUliichen PhUo- 
lOglB. (Mil I*>nr(U-) 



I, t. 8. I 



-S8S 



G»— 110 
Sir HetU7 RbvIIdsod and ulna 

VeidleDstenindiejUBvrialogie. (Mit 

I\irtral.J II, 1. 3, 1—18 

HtgNi, 0. £., KeilubriftDrknndcn idt 

Oucblchte du KOdI^ Gynu. 



? W'» 



a!d-.l»«alia.J 



II, 1 



Harper, BdvardT., Die faabyloniscben 
Legenden von EtMi&, Zd, Adapa 
und Dibbftira. 

(ilii 32 TaftlH Krilaehriritiite avby 
grapliin Ton If. Zimmfm u. 10 LielU- 
ilneten naeJi pMograph. AufnalimeH 
nm E. T. Harper.) U, B. S. B90-M1 

Hanpt, Puil, Doe Nomia&lprSfix lui im 
AMyrlichBH. I, 1. S. 1— Kl 

Die civelfta Tahl dca babylo- 

DJsohen Nimiod-Epoi. (Mil .9 Tafiln.) 
I, 1. S. 48—78 

Ergabslsse alner nanaD Collation 

der lEdubor-Lagenden. 

I, 1. S. ft4— IG8 

Zar uifrlsolieii Nominallebre. 

1, 1. S. lU— 184 

Die samiUBcban SpnkclilMite ood 

ifare Uducbrilt. I, 1. ^- UB-Sfl? 



Uftkliain odar makkara. 

I, a. H. 811 
Hatnmel, F,, Ober den Qnd det Ter- 

wu>dUoh»ft dea AllAgniUMben mit 

dem Semititcben. n, %. S. Bll-SU 
J&ger, HartlD, Dec Halbvoctil • im As- 

iyrisoban. I, a. 8. MS-481 

Du babyloDiacbe Hlatnazeiobeu. 

I. >. 8. UV-OM 
AiayiiBcbe lUlbiel nnd Sprieb- 

wOrter. 11, 8. S. >1t-«U 

Jerenias, Jobannw, Die Cultiutatel von 

Slpp«j. I, 1. 8. *M-Ma 

Knodtion, J. A., TaxCkritiacbe Bemer- 

knngenKULay. 17,13. II, 8.8.801-Sll 
Kraatuchmar, Sicbard, RelatiTprOBO- 

men nnd Relativiatz im AMyriachen. 

I, 9. 8. B1S-4t8 

Dla PrlpoiltiDD ia ImAoyriMtben. 

I, », 8. »8S— &M 
MusB-Arnolt, W., The Works of Julas 

Oppert. C.U;i/brtro«..J 1I,».3.WS-56B 
Neetle. £b,, Die Verba mediae H im 

Syriaoheo. I, l. 8. IBS— 157 

FbiUppi, P., Die aemltlBcbe Verbal- und 

Nominalbildiing in Ibiem VeihKlt- 

nllB XQ einandei, II, 8. 8.Me'WS 
FmtorlDS, Franc, Znr Ithlopiscben 

Oraromatik und KtymologJo. 

I, 1. 8. 81- « 

I, 1. 8. 889-818 

Uebei die hiunitiBchen Spiachen 

OetafiHsai. II. ». S. 811-841 

SteindoTfi, Qeorg, Die kailicbilftllabe 

WladergabB agypUjraber Blgen- 

namen. 1, l- S- 8B0-f" 



I> < 



I— 818 



Zebnpfund, Rndolf, Babyloniiohe We- 
benecbnoBgen. I, 9. 8. 488—688 

Zimmetn, H., ZniatEbemerkonBen car 
LegendevonAdapa. II,!. 3.437-488 



ie AchSmeniden-Inschriften. TmnBscription des babjlo- 
niachen Textea nebst Uebereetiung, teitkrititchen Anmerkungen 
und einem WOrter- und EigennamenverzeichnisB TOn Carl BesoW, 
Mit dem Keilsuhrifttexte der kleineren Acb&meniden-Inschriften, 
autographirt von Paul Haupt. 4'*. (XV1,96S.) 1882. M. 24 — 

AS-IIRIOLOa. BiBUOTHBK BaND II. 
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ABSyrische LesestQcke nach den Originalen th«ls reti<)iTt tbeih 
zam erateu M&le herausgegebeD, nebat Puwligmen, Bchrifttafel, 
Teitan&ljBe and kleinem WDrterbncb zom Selbttuntemcbt wie 
xuiu okad. Oebraucb. Von Friedrich D«lilsBoli. Dritte neu 
bearbeitete Anflage. Folio. pCT[ u. 148 S. [wovon 136 oato- 
grapbirt]). 1885. kait M. 30 — 

Assyrisches Worterbuch xnr geaomten bisher verOffenUichten 

Kdlschriftliteratur unter BerQckMchtjgung mblreioher unverOffent- 

lichter Teste vod Friedrloh BelitsBoh. Lierernng 1—3. 4". 

(S. 1— 4fi8 autogr.) 1887—1890. M. 91.50 

VoUitSndig in ea. 8 Lieferungen xii je ea. 20 Boge/i. 

Assy RIO LOO. Bibli other Bakd VII. 

Studien Qber indogermanisch-semitischc Wurzelver- 
wandtschaft. Inaugaral-Dissertatioa 1873. Von FrUdrioh 
DeUtasob. Neue LicbtdrDck-Auagabe. Su. (119 8.) 1884. U. 4 — 

Die Sprache der Kossaer. Linguutiscb-historigche Fimde und 
Ftagen. VonPriedrloh DeUtasch. 8". CVi,7(iS.) 1884. geb M. 1(» — 

Assyrische Thiernamen. Hit vielen Excnrsen unit einem 
asiyriicben und akkadiscben GloHxar. Von Frledrich Delttisch. 
8«. (VUI, 169 S.) 1874. M. 8 — 

AsByriache Studien. Heft 1. 

Wo lag das Paradies? Kine bibliscb - a)ui;riologiscbe Studie. 
Hit lahtreicben anjriolog. Be:tT&gen but bibliichen L&nder- und 
VOlkerkunde. Von Frledrioh Delltasoh. 8". (XI, 346 S. u. 
1 Karte Babjlooiens.) 1881. M. 20 - 

Akkadische und sumerische Keilscbrifttextc nacb den 

Origiaalen im Britiaoben MuBeum copiit und mit einleitenden 

ZusammeustelluDgen Bowie erkl&ienden Aomerkangen herauag^. 

von Paul Haopt. 1.-4. Lfg, 4". 1S81/2. M. 36 — 

Inbalt: 1. Lfg. Kinteit. ZuBammenBtellungfn. [Schrifltafel. 

Zeicbenaammlg.,Vocabularien,Manatenamen]l44aut^ S.)H. 7 — 

2. Lfg. Akkadische Teite (H. 45— KXi). „ 10 — 

:J. Lfg. Sameriicbe Teite (S. 107—132). .. 5 - 

4. Lfg. ErklOxende Aumerkungen. [1. OruDdzOge der akkail. 

(irammatik. ± Kuraea akka<L Gloeear. .i. AnnierkuDgen zur 

Schrifttafel. 4 Belegatellen zur Zeichensammlung] (S. 133 bis 

220). M. 14 — 

Die 5. (Schlueg-) Lfy. wird nack Abschliiss der Att-igabc drs 

Nimrod-Epoa ersekeinen. 

ASSIBIOLOG. BlBUOTHBK BAND 1. 

J. C. HINRICHS'SCHE BUCHHANDLUNG IN t-EIPZIQ. 
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Jl(f]>Hofogie. 



Das babylonische Nimrodepos. Keittchrifttexte derBiudutOcke 

der sog. IzdubartegendeD mit dem keitimcbriftlicfaen Sintfiutb- 

bericlite. Nach deu Orifpn^en im Bhtischen Uuseum copirt uuil 

herauRgegeben von FruI Hanpt. Abt. 1 u. 11. 4«, 1864 d.91. M. 38 — 

1. Abt. Der Keilschriftteit der eraten 10 Tafeln. (5. 1—78 

aatogr.) 1884. M, 20 — 

II. Abt. Der Eeilscbriateit der XI. Tafet mit dem SmtButh- 

bericht, towie die wit 1882 neu gefnodenen oder ver- 

voliBt&udigteD Frogmente. l.Lfg. (S.70— lOOautogr.) 



M. 18- 



ASSVKIOLOC. BiBLlOTHEK BAND HI. 



Der kcilinschriftliche Sintfluthbericht. Kine Episode des 

babjloniKben Nimrodepos. HabilitationB-Vorlesnng von Paul 
Haapt Mit dem aatogmpb. fCeilHchriflitext Hea babjlon. Sint^ 
fluthfragmeiites. 8°. (VI, 30 S.) ISSl. M. 2 — 

Die sumerischen Pamiliengcsetze in KeilHchria, TransBcrip- 
tion und Vebersetiiing nebat auafflhrlichem Commentar nnd 
/BblreJchen Kicnrwti. Eine asB^riologische Studie von Paul 
Haupt. 4". (XU. 75 8.) 1879. M. 12 - 

Zwei Jagdinschriften Asurbanibal's nebst eineui Excura Qber 
die ZJBCblaiite im ABByriacben wie im SemiUsoben Qberbaupt von 
Frita Hommel. 8". (VIII, 63 S. u. 1 Licbtdmcfc.) 1879. M. 3 — 

Abriss der babylonisch-assyrischen und israelitischen 
Geschichte tod den alteeten Zeiten biB zur ZerBtarnng Ba- 
bels, In Tabellenform zuBammengestellt von Frits Hommel. 
Imp.-S". (20 S.) 1880. H. 1.50 

Die babylonisch-assyrischen Vorstellungen vom Leben 
nach dem Tode. Nach den Qaelleu mit BerackBichtignng 
der alttestamentlicbon ParalleleD dargratellt von Alfred J«n- 

miu. 89. (VI. 120 S.) 1887. M. — 

De la race et dc la langue des Hittites par l>eon 
de Lantaheere. 8". (Vlll, 132 S.) 1802. H. :i.2U 

Samassumukin , Kdnig von Babylonien. (GC8— 048 v. Cbr.) 
InBchrifUicheH Uuterial ilber den Begiaa seiner Regierung grosseii- 
theile zum eraten Male hemuxgegeben, ilbersetxt und erl&otert 
voD C. F. Letunaim. 4". [XIV, 173 u. 118 Seiten, 1 Licbt- 
druck u. 47 autogr. Tafeln.) 1892. M 40 — 

AssvRiOLOG, Bini.iOTHRK Band VIII, 

.1, C. HINBICHS'SCHE BUCHHANDI.rNO IN LE1P7.I0. 
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ilff^Tufogu. 



Die Inschriften Tiglathpileser's I in tiwiMkribiertem tumj- 
riBohem (irundtext; mit Uebenettung nud KommentAr ron Wil' 
I)«]m I.OU. Hit Beigabeo von Friedrich DelitzBcb. Lei.-8«. 
(XVI, 224 S.) 1880, M. 20 — 

Keilschrifttexte Sar^on's, KOnigi TonABB]'rien.(T22— TOGv.Clir.] 
Nach den Originaleu neu herantigegeben , umschrieben, Qbenetzt 
u. erkiart von David Oordon Lyon. 4". (XVI, 03S.) IStC! H.24— 
A»siritiui.oo. BiBLiOTflEK Band V. 

Beitrage zum altbabylonischen Privatrecht von Bruno 
Ueiasner. 4*. (VIII. 160 S. Dnick u VIII, 58 S. Aul<%raphie.) 
1893. H. m-~ 

AserBIOLOQ. BlBLlOTBRE BAND XI. 

Chald^sche Genesis. Keilinscbrillliche Berichte Qber SchOprung*, 
SQndeufall, Sintfluth, Thurmbau n. Nimrod, neb»t vielen anderen 
Fragmenten &Itesl«n babjloniach-asBjriscben ScbrifUhunu. Von 
George Smith. Auloriaiert« UebeneUung von Herraann 
DelitzBch. Nebst Erl^ut^mngen und fortgesetzten Foncbungen 
von FriedricbDelilEBcb. S". (XIV, ;i21 S. mit 2T Abbildgn.) 
18TIJ. M. 10 — ; geb. M. 11.40 

Alphabetisches Verzeichniss der assyrischen und akka- 
dischen W6rter im zweiten Rande der Ouneifonn In»crij^iom 
of Waiem Asiii, BOWJe tnebrerer anderer meist unTerOffentlichter 
InBchriftan mit z.ahlreichen Ei^fijizungen a. Verbenerungen der 
Teite nacb den Thontafein des Britischen Museuma von J. If. 
StrasBmoier. 4". (IV u. 1144 bo vie HI u. GG S.) ISSC. M.loO — 

AsSlTRlOTiOO. RlBLIUTHEK BANI) IV. 

Worterverzeichniss zu den babylonische Inschriften im 
Museum zu Liverpool nebst anderen aau der Zeit von Nebu- 
kadnezar bi» Darius, ver&flentlicht in den Verhandlungeu des 
VI. Orientalisten-CongresBea 7u I^iden. Von J. IT. Straumaier. 

4". (HI, m S.) isw;. M. 8- 

Sanderatagabe aus dent vofildiendm Werke. 

Die AchSmenideninschriften zweiter Art berausgegeben n. 

bearbeitet von F. H. Weigabach. 4". (VUI, 126 S. u. IG antt^. 
Tafoln.) 1890. M. .TO — 

ASSYBIOLOO. BiBLIOTHEK BaKD IX. 

J, C. HINRICHS'SCHE BUCHHANDLUNG IN LKIPZIG. 
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itffgriotogit' — ©"ftji(titn(e. 



Die Altpersischen Keilschrifttexte von P. H. Weisabaoh ii. 
W. Bang. 

Br/inilel si'e/i hn Druck. 
AaSYUIOLOO. BlBLlllTHBK BAHD X. 

Babylonische Busspsalmen. Unischrieben, Qliersett^t und erkinit 
von Heinrich Zimmem. 4". iX, 120 S.) IS^.",. M. ^0 - 

AssvRiOLon. BiDLiaTHEK Hand VI. 
Portrat von Jules Oppcrt mit Fsicaimile-Uiitersphrift illlx^ii cm. 

\m-i. M. 1.51) 



qotm 



KPitU Sneafl auf ^tiU 23.1 

Anonytne arabische Chronik, Band XI. verinuthlich Am Bucli 

iler Vprwandtflchaft uod Oeschichte der Adiigen v. Abulhasan 
ulimed ben jabjii ben giibit ben dawiid elbehidorl elbagdiidi. 
.\i]s der atabischea HandachTiJl der kanigl. Bibliotbek 7.u Berlin 
I'etermann II lilS aatographirt und heraungegelten von W. Ahl- 
wardt S'>, (XXVII, 448 S.) \KK',. M. If,— 

Aethiopische L.esestucke. loedita aetbiopiea ftlr den <iebraucli 
in Univeraitata -Vorleaungen berauagegeben von Joh. Bachmann. 
S". (50 S.) 13!)3. M. 3 — 

Die Nominalbildung in den semitischen Sprachen von 
J- Barth. S". (XX, XXXIl, -ISrJ S.) I>i8!l u. 1S!H. M. Sii — 

Ta'lab'SKit^bal-Fasih. Nach den Handschrilten v<>n Leiden. 
HcTlJn und Rom berasa^cgebeD, mit kritiachen und crlfiutemden 
Noten vers«hen von J. Barth. H". {till u. 75 S.) 18711. H. ;i - 

Sindban oder die sieben weisen Meister. Sjriecb und 

deutscli von Priedrich Baethgen. .S". (3s n. L11 S.) 1^7!). M.^Sii 

Syrische Grammatik des Mar Elias von Tirhan. Heraus- 
gegeben and ilbersetrt von Priediich Baetbgen. K". (Ii3 u. 47 S.) 
IKSii. M. lU — 

Evangelienfragmente. Der giiecbitiche Teit des Cureton'acben 
Sjrers wiederhergestellt von Prledrlch BaethgeD. S" (90 u. 92 S.) 

]8K.->- M. 10 — 

J. C, HINRICHS'SCHK BrCTIIIANDLUNfi IN I.KIPZKi. 
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Die Schatzhohle, eyriach und deut^cb hemusgegeben von Carl 
Besold. 

1. Tpil: Die Schatzhohle, aiifl 3 unedirten HondacbrifteD ins 
Deolsche (IberseUt und mit Anmerkuogen versehen. 
S", (XI, S2 S ) IK'^3. M. S — 

•J. Teil : Syrischer Teit nach den UandMcbriflen lu Berlin, Ten- 
don n. Rom. nebst einer arabischen Version noch 
den Handschrifteii 7,u Rom, Paris und Oxford. S". 
{XX, 273 S.) IKSS. M. 20 - 

Die mandSische Religion, ihre Entwicketang und ge'«:hicbt1icbe 

Bedeutung eribrscbt, dargettelU und beleucbt«t von A. J. H. Wil- 
helm Brftndt, S". (XII, 237 S,) IHHII. M. K — 

Prolegomena eines neuen hebraisch-aramaischen Wor- 

terbuchs zum Alten Testament. Von Priedrich Delitasoh. 

S". (IX, 21S S.) is.s<i. M. H — 

Inhalt: Kap. I: Acusserlichkeiten. Kap. II: O.v Hebrnisebc 

jui VerhiiltnW zu den QbTigon 8emiti!<i;ben Spraclien. Kap. Ill: 

Die Bedeutiing des Asxyrischen fOr die bebr&iBche Wortroncbun);. 

Ka|), IV; Die MemitJBchen Lautgesetie. Kap, V: Die Wiirzcl- 

theorie. Kap. VI: Die hebrfiisoben I'erflonennaraen. 

Die Philosophic der Araber im X, Jahrhundert n. Chr. ausden 
Schrinen der lanteren Brilder hcranxgegelien von Fr. Dieterici. 

I. Einleitung u. Makrokosmos (die Welt). 8". (VIII, 228 S. 

1870. M. .s — 

II. Mikrokosmofl(der Menschi. 8". (Vill, 204S.) 1ST9. „ 7.0(1 

IV. DieLogik und Psjchologie. K". (XII. IIHIS.) ISCs. „ T.liil 

\'. Die NatiirimEchauung tind NHturphil(»'0[>hie. S". ^. Augg, 

{XVI, 2111 a.) 1870. M. 4 — 

Vjl, Die Anthropologie. 8". (IX, 222 S.) 1S71. ., 7.<iO 

VIII. Die Lehre von dec Wcltwele. 80. (XII, llHi 8.) IS72. ., 7,(iU 

III II. VI rwhmien l^i K. S. M.llirr <t- Solm in Berlin. 

Der Darwinismus im lehnten und neunzehnten Jahrhundert. Von 
Fr. Dieterloi. kl, 8". (XII, 22S S.) 187s. M. 'A — 

Thier und Mensch vor dem KSnig der Genten. Kin ara- 
binches Marcheu aus den Schriflen der lauteren Itrttder in Basra. 
Im I'rtcit herausgpgeben vnn Pr. Dieterici, 2. Aiitgabc. S". 
lIV. U\\ S.) l^^Sl. M, -l,,'!!! 

J. C. 11INR](.'H.S'SCHK BrCMHANDMiNfi IN I.KIl-Zitl. 
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Arabisch-deutsches Handwdrterbuch Kom Koran und 

und MenBch. Von Pr. Dieterioi. H«. (IV, ISO S.) IWl. 



M. 5.91 



Die sogenannte Theologie des Aristoteles aua arabischen 
HandBchriflen sum ersten Mai heraoBg^feben, QbersetKi nnd rait 
Aninerkungen versehen von Pr. Disterici. 

I. Text 8". (Vlll, 18IJ S.) 1882. M. — 

II. Uebereeteuug m. Anmerkgn. 8«. (XVIll, 224S.) 1883. „ 8 — 

Die Abhandlungen der Ichwdn es-safa in Auswabl. Zom 
eraten Mai aus arabischen Handschiiflen lierauBgegeben von Pr. 
Dieterioi. 3 Hefte. 8'. pClX, mi S.) 1883-80. M. 20 — 

1. Heft. (S. 1—170.) 1&83. M. fi — 

•J. „ (., iri-3SL'.) 1884. „ C- 

3. „ (XIX. „ 383-0;t7.) 18SC. „ 8 - 

Die Edesseoische Chronik. Untersuchungen. Mit dem ^riscben 
Text u. einer Uebersetzung herausgegebeo von Ludw. Halller. 
8". (VI, 170 S.) 1892. M. 8.50 

/^ii«ammen mil Ifaabc, Apohigk des An'slides. 

De Hermeneuticis apud Syros Aristotcleis. Adjectia teiti- 
bu8 et gloseatio scripsit Jo. Oeorg. Em. Hofteann. 2. Auflaijc. 
8i>. (218 S.) 1873. M. (i — 

Die Aetbiopiache Uebersetzung desPhysiologusnachje einer 
Londoner, Pariser und Wiener Handschrift herausgegeben , ver- 
deut?cbt und mit einer biskiriscbeo Einleitung vereeheii van Fritz 
Hommel. S*. (XLV, lli8 S.) 1877. M. 8 — 

Die Namen der SSugethiere bei den aUdBemitiBcheii Volkern 
a)s Beitrugc zur arab. und &thiop. Lexicographie, zur Eemitischeu 
Kultuiforscbung und Spracbver^leicbung und zur Ueschicbte der 
Mitttlmeerfauna. Mit ateter Berilcksicht. aucb der assyrisoben u. 
hebi^iechen Tbiernaoien und gec^'. und literaturgescbicbtl. Kx- 
i;ursen von Prita Hommel. 8". (XX, 472 S.) 1879, M. 20 — 

Die Canones Jacobs von Edessa. Uebersetzt u. erl&ut. zum 
Thei! auch /.uerst im Grundteit verOflentlicbt von C. Kayser. 

8". (IV, 1S5 u. 31 S.) 18S6. M. 8 — 

Das Buch von der Erkenntniss der Wahrheit oder der 
Uraache aller Ucsachen. Nacb den syriBchen Handschriflen zu 
Berlin, Rom, Parie und Oxford herausgegeben von C. Kayser. 

J. C. HINRIunS'SCHK BUCHll.lNDHJHG IM LKIPZKi, 
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(jDttJ^iiAtmt». 



Die taebraiscbe Sprache. HiftoriMh-kntuchea Lehrgebaade. Mit 
i!t«l«r B(>ziebun(r aaf QimcU and die anderea Anctorit^toi. Tou 
Frdr. Ed. Konig. 1. Hain^. Lefare ton der Scbrift. der Aoe- 

■prjcl.e. d'-m I'ronom^n un^l .I"!!) Wham. s«. ni.Tl'i.S; lv-1. M.16 — 

Neue Stadien uber Schriit, Aussprache und allgemeiiic 
Formenlehre dca Aethiopischen. Aus den Quellen (k- 
tchfjiFft, coiDiiatativ und (■hysiolocisch erISutert von Frdr. Bd. 
K6nig. >-". Xll, l.y S. neUt :.• Tabellen.) 1^77. M. 12 — 

Bruchstucke eioer Sahidiscben Bibelubersetzung nach 

WanAnMnni-o ritr Kaiferl. Off. Bfhliolbek zn St. Pelen.biirg herans- 
ti-K- ion Ooc. V. Lemm. f. (XXm, 32 S.) ISV.. M. s — 

Das Classenbuch des Ibn Sa d. Einleiteode rotersnchun^en 
DW Aotheiitii; und Inbalt nach den bandBchriftlichen Cel)er- 
resten von Otto lM\h. h». (M S. l>Jia M. 2 — 

Ueber Leben und Werke des 'Abdallah ibn ul Hu tazz. 
Viin otto Loth. S". (VI. 7:') S.) 1>S2. M. s. — 

Die Apolc^e des Aristides aus dein Syrischen ubereetiit und 
■nit Beifragen lur TeitTergleichani; nnd Anmerknngen beraos- 
p-Ri-ben von Hlch. Eaabe. S". (IV. 97 S.> 1802. M. 8..'')'i 

Z„«amvien mil nollier, Rkmeiilif-hf Chronik. 

Gnostische Schriften in koptischer Sprache uue tlem codex 
BrueiainiM herausfteireben . Obersctzt uod bearbeitet von C»r! 
Schmidt. Gedruekt mit Unterstiitzung des ESnigl. Preuss. 
Kultusminislerinms u. der EOnigl. Preuss. Akadcmie der Wissen- 
fchaften zu Berlin. 8". (XfT, «02 S.) \h'J2. M. 22 — 

Die Waffen der alten Araber ana ihren DiehUrn darReBlellt. 
Kin BeitraK zur arabiscben Alterthomskunde. Synonjmik und 
Leiicograpbie. Nebft Etenietern. Von Friedrich WUhelm 
SchwaraloK. H". '\\\, 3ir> S.) ISNl, M. 12 — 

Zur Geachichte Abu'l-Hasan Al-As Ari's. Von WUh. 
Spitta-Bey. S". (VJH, US 8.) 1S78. M. 3 - 

Grammatik des arabiscben Vulgardialectes von Aegypten 

von WUh. Bpitta-Bey. K". ptXXT, .ll'J S.) ISSO. M. 20 - 

S.-b. .. 26- 



J. C. HINRlCHS't-CHJi BUCUHANULUNt; IN LEIPZIG. 
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dRt^fofogte. 



Se«e ' 

A«g>'ptuii antiquft: Brngscb . . . B 

Alterthumskunda : >^eits<'lirift . . ll 

AmmoiidlenBt: Lamm H 

ApoUinopolia Megna aiehe Edfii. 

ChroDologle U&nethoB; Peaiil, . ■ 10 
DBir el Baharl^ DUmichen, i'Mte 

(fleet) 3, 7. - Marielte .... 10 
D«indera: Bni|;><uh. Drei Festkalen- 
der S. S. — I>iimlcbeD, Bau 8. 8. — 

Diinicbftp, Tempellnscfarirteu . . » 

rictionnairt gftonraph : BniKach . 4 

— des nonia: Lieblein u 

Kdtu: BruKach, FestkalenderS.!!.— 

DUmichen, TempeliDBCbriften . . 9 

Klf-ennsniBii : SteindorlT . . . . la 

K1-Khareeb: UrusHuli, Iteixe ... 6 

Esm: Brogsch. Diei Peslhaleuder ft 

Kxudua; Brugacb A 

Expedition von IMB: Dnmichen . S 

Fastkftlender : Bnicwh & 

HottB e. ieypt. KoDigiu (Fleet); 

Uiimicben (i) V 

tieoKTaphie: BtugHch, UictiannUiii'O 4 

— MarlstW, Lintes 10 

Cssuhlcbte (Histalm;]: Brugaub ii) t 

Ciraberwell; Bruttiich o 

(•TsbpaloHt des Patunmenap : UUml- 

UrammBtik f grammuirB) : Brdgaab 

It) 8 

Nsndel IL. [^uhitTBbrt: LiebleiD . . 10 
Uathottempel vun l>eiii1er*: Diiuii- 

I'.bBD, TemtielinHCbriften .... 8 
llieroglyiiben mlt Lautuerth: 

BrugBCb, VBrzeicfaulBs rmd Index Bf4 
IlarnstemiH)) vnn I-^tu; DUmicbcD, 

Tempelinsobrirten 8 

Hungeriabra: Bmgacb S 

Inicbriften : BrugsvU, KBCiieil S. 5 

BrugBcb.The.iaurusS LDiimicben. 

S. 7, 8. Piehl II 

— aatronomiHcbc : Brugscb, Tbesaii- 

— Uwitexle: KnigHdi, TfaeBuunis . « 

— gBOgrapblBcha : Brugacb, The- 
Haurux.S.4ii. Iu4cbrinen. S.4'6. ~ 
llumlcben , 7 

— hiBtoriiWbe: Biniggcb. TbesanruH. 

S. 4. — DUmlcben s 

— kalendariacbe: BragHcb, Ths- 
Haunis. S. 4. DilmlchBb .... 8 

— mylbolugim^he; Brugwti , Tlie- 

— TcmpeMnsclir.: Diiraiulien. . . e 



Kftlender: Brugscb, Cal an driar S.«. 
BrDgBch.TbenaucnaS.I.DUnilcbeii, 
iDSChrirMuS.S. DUmlcben, Opfur- 

fBBtUsten 

Kamack: Hai'ieitu I 

Karten: Brug^b 

LepsJDB: Rominu, leCtrcn . . . . 1 

LBeestdcke: Lamm 

Lettres i, Lepslus: Romieu ... I 
Listes gfiograpb. : Haiiette . . . 1 

Hanetbo: Pe*Hl J 

Matbemttik: Elseulobr 

Med<net>HabD: Dflmicben, OiifBr- 

faatllstan 

Heroltlache ScbrirtdenkmiileT: 

Brugsoh 

Uythologic: Brugiicb 

S'amenwi>rt«rbMb : Lieblein . . . 
Names, la eiagrhpbit des: Btughcli 
Koms biiroglypb.: Lieblein . . . n/1 
Oasa, die grossc: Bninaeb, Haiae . 
Oprertestliaten ; DSmlcben . . . 
Papyri, bilingiia: Brogach . . . 
Paiiyras Harris: EJHaiilobr ti. \i 
Piebl 1 

— Hhind: Briissch S. 5. Eisenlohr . 

- in Turin: Lisblein 1 

Fatuamenap: Diimichen .... 
Pylonee de Kamak: HarifttB . . 1 
Religion; Brngsch R. &. — Lieblein 

U). S. 10. — Kenoiif 1 

Kitualbucb: Lemm 

Roman, demot,; Hens 

RoiBtlaua: Kisenlobr 

SeewBiien (Graaer): Ditmicben, Rb- 

Hultsto S. 8. DUmichen, Flott« . 
Klnai-HBlbinsehBnigsch.WandBrg. 
Stemanrgange : Uensler, Tafeln . 

Stne-ha-m-us: Hess 

Tempel Salamo'n: Brugsch. Bau . 
Tempelinschrlften; DUmioben . . 
Tbebanisehe Tahlu: UBnsler . . 
Thesannu ioacriptionum : BrugHi'b 
ThiardarstBliungon (Hartmann): 

Dumicban, ReaultaM 

Tralte medical: Brngscb, notice . 
Turiuei' Papyrus; Lieblein . . . 
TUrkls-Hinen: Bnigsoh .... 
VetwaDdlschaft mit dam Samitl- 

Bchan: Hammal 

warterbucb: Brugacb 

— geographlscbeH: Brugscb . . . 

- der Namen: Licblain ... ,9/ 
Zaltscbritt: Zeitachrift 



J. C. HINRlCHS'SCHy BUCHUANDLONG IN LEUraiG. 
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aXrfloft- 



f. itm-th.i^.tf.^!.!U!m:tfxf.li . 


11 Xiki-.ii t^^utWin: B>^« 3 


ZWV-1 AT. . W«»»,i . . . 


:4 &..-.- :» 


X'.x,x-. a*tjn a !■' -':■- . . . 


!» ««>U-Lba:».Ue.--;:s.I'Uu»fi « 


■/.jUKn m !■' ■■■■,■ . . . 


IJ fc---.r ■-» 


ktr,yi.''iJ:tiVimm»M^:i'.i'. t'.-iti 


9«kiiuI-A>B>lca: B*eca ■> £• - 


Akki4ivK. (,;•>.*« If»;;i. B«:- 


Xi»r>l: 9«tU 1« 


-.trtf.ltzM 




AkktA.Vit'. Onmt^iik: H«-.fi, 


— It T»h:: Hurt ■> i* V- . . U 


I*.'«li».fr.«'* 




Akk*l>vu> Trilc : Hai^t .... 




>thlUd»^M H'-rer: SUutmuer . 


t( NoiLLca^pnAi u: Hupt i> Bn- 


AI'KT* ltt*l»'iii(il«xt«:W*«»bMh 




n OpT-ni W«ikt: X^-- ^^-:■:l :b 


Ai«ffc.i.;Ul; H.™b«I 


f^ir*K'. " 


u (>p;-«n'> Poniii i 
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